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Заседание открывается в 10 ч. 10 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-арабски): На основа-
нии правила 37 временных правил процедуры Со-
вета я приглашаю принять участие в этом заседа-
нии представителя Йемена.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Специ-
ального посланника Генерального секретаря по Йе-
мену г-на Исмаила ульд Шейха Ахмеда и директора 
Отдела координации и реагирования Управления 
Организации Объединенных Наций по координа-
ции гуманитарных вопросов г-на Джона Гинга.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну ульд Шейху Ахмеду.

Г-н ульд Шейх Ахмед (говорит по-арабски): 
Это мой последний брифинг в Совете до истечения 
моего срока полномочий в качестве Специального 
посланника Генерального секретаря по Йемену.

Я приступил к своей работе в апреле 2015 года, 
когда Йемен уже был охвачен конфликтом, кото-
рый постепенно разрушал его экономику, систему 
оказания медицинских услуг, жилищный сектор, 
дорожную инфраструктуру и учебные заведе-
ния — все то, что необходимо йеменцам для жизни 
и процветания. Стороны продолжают проводить 
разрушительную антагонистическую политику, в 
результате чего страна все глубже погружается в 
пучину нищеты и разрушений. Лица, ответствен-
ные за принятие решений в этом конфликте, счи-
тают, что уступки — это проявление слабости, а 
инакомыслие — это угроза. К сожалению, они по-
следовательно предпринимают безответственные и 
провокационные действия, не задумываясь о еже-
дневных страданиях йеменцев, к которым приво-
дит этот конфликт.

Последние два месяца были отмечены возоб-
новлением широкомасштабной эскалации военной 
конфронтации в Эль-Ходейде, Эль-Джауфе, Сане 
и Эль-Бейде, а также в районах вдоль границы Йе-

мена с Саудовской Аравией. Хуситы продолжают 
обстреливать баллистическими ракетами Королев-
ство Саудовская Аравия. Боевые действия в про-
винции Таиз приводят к наибольшему числу жертв 
и разрушениям, а в Адене и соседних провинциях 
по-прежнему происходят постоянные столкнове-
ния. В ходе последней вспышки насилия в городе 
28 января десятки людей были убиты и сотни по-
лучили ранения. Я вновь обращаюсь с призывом 
ко всем заинтересованным сторонам в Адене про-
являть сдержанность и избегать любых провока-
ционных высказываний. Я настоятельно призываю 
их урегулировать свои разногласия мирным и кон-
структивным образом на основе диалога.

Кроме того, я серьезно обеспокоен поступа-
ющими от ряда гуманитарных организаций со-
общениями о вербовке тысяч детей-солдат всеми 
сторонами в конфликте, что является грубым нару-
шением прав детей. Хотя, как сообщается, к такой 
практике прибегают все воюющие стороны, систе-
матическая вербовка детей хуситами может иметь 
негативные последствия для будущего страны. 
Стороны должны соблюдать нормы международно-
го права и международного гуманитарного права. 
Любое преднамеренное или прямое нападение на 
гражданских лиц или гражданские объекты явля-
ется серьезным нарушением норм международного 
гуманитарного права. Стороны должны соблюдать 
принципы избирательности, соразмерности и пре-
досторожности и обеспечивать доступ пострадав-
шего населения к гуманитарной помощи.

По мере усугубления конфликта обостряется и 
экономический и гуманитарный кризис, в резуль-
тате чего Йемен столкнулся с крупнейшим в мире 
антропогенным гуманитарным кризисом. Джон 
Гинг проинформирует Совет по этому вопросу. 
С 2015 года объем экономики Йемена сократился 
почти на 40 процентов. В 2017 году стоимость йе-
менского риала уменьшилась более чем на 50 про-
центов. Снижение курса национальной валюты и 
связанное с этим резкое повышение цен оказывают 
негативное воздействие на экономику и тем самым 
препятствуют оказанию основных услуг.

Эти факторы непосредственно сказываются на 
частном секторе и выплате заработной платы ра-
ботникам государственного сектора. Безусловно, 
невыплата заработной платы в течение уже более 
чем одного года ложится тяжелым бременем на 
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йеменских граждан. Стало ясно, что поступления, 
предназначенные для выплаты заработной платы, 
оказания основных услуг и стимулирования эконо-
мики, вместо этого используются для финансиро-
вания войны. Кроме того, процветают неофициаль-
ное налогообложение и другие формы коррупции, 
что ведет к усугублению гуманитарной ситуации. 
Эти факторы означают, что йеменские домохозяй-
ства утрачивают свою покупательскую способ-
ность и доступ к основным услугам. В настоящее 
время около 22,2 миллиона йеменцев нуждаются в 
том или ином виде гуманитарной помощи по срав-
нению с 15,9 миллиона человек в марте 2015 года.

В контексте этих ужасающих и огромных гума-
нитарных проблем я высоко оцениваю щедрое пред-
ложение Королевства Саудовская Аравия и Объеди-
ненных Арабских Эмиратов выделить 1 млрд. долл. 
США на цели поддержки гуманитарной деятельно-
сти и восстановления в Йемене, а также их привер-
женность мобилизации дополнительной суммы в 
размере 500 млн. долл. США со стороны других ре-
гиональных доноров. Надеюсь на реализацию этих 
инициатив на практике и оперативное предоставле-
ние объявленных взносов в интересах улучшения 
нынешней нестабильной ситуации.

Йеменские женщины пострадали от самых тяже-
лых последствий конфликта. С каждым днем сокра-
щаются возможности женщин в плане осуществления 
своих прав. Многие йеменские женщины рассказали 
мне о том, что они живут в огромной тюрьме, где их 
свобода слова весьма ограничена. Те, кто выражают 
собственное мнение, сталкиваются с постоянной угро-
зой преследования и жестокими попытками заставить 
их замолчать. Однако, несмотря на эти ежедневные 
вызовы, йеменские женщины демонстрируют удиви-
тельную жизнестойкость, и их участие в мирном про-
цессе имеет чрезвычайно важное значение. То же са-
мое относится и к йеменской молодежи.

Я хотел бы выразить признательность Всемир-
ному банку за его новаторский подход к ситуации 
в Йемене, который является уникальным для стра-
ны, переживающей конфликт. Сотрудничество 
между моей Канцелярией и Всемирным банком в 
партнерстве со страновой группой Организации 
Объединенных Наций содействует не только об-
легчению страданий наиболее уязвимых семей, но 
и сохранению институтов Йемена в долгосрочной 
перспективе.

Я хотел бы также выразить признательность 
группе в составе 18 послов, аккредитованных в Йе-
мене, и государствам, которые провели у себя пере-
говоры со сторонами, включая Швейцарию, Кувейт 
и Оман. За последние недели я посетил несколько 
государств региона и встретился с членами секре-
тариата Совета сотрудничества стран Залива. Они 
в полной мере осознают важность мирного урегу-
лирования этого конфликта для стабилизации си-
туации в регионе и борьбы с терроризмом.

За последние три года в результате моих по-
стоянных встреч со сторонами я пришел к выводу 
о том, что прочная основа для достижения согла-
шения была заложена благодаря одобрению общих 
рамок в Биле в 2015 году и проведению дискуссий 
в Кувейте в 2016 году. Те, кто внимательно следит 
за ситуацией в Йемене, подтвердят, что Организа-
ция Объединенных Наций делает все возможное 
для того, чтобы помочь йеменским сторонам вы-
работать мирное решение. В ходе моих контактов 
со сторонами мы обсудили все детали мирной «до-
рожной карты», опирающейся на четкий график, 
и учли потребности сторон и существующие про-
блемы. Сегодня я хотел бы впервые объявить о том, 
что мы были близки к достижению соглашения в 
отношении мирного предложения, разработанного 
в консультации со сторонами, однако в последний 
момент они отказались его подписать. В конце кон-
сультаций стало ясно, что хуситы не готовы пой-
ти на уступки по предложенным мерам в области 
безопасности или хотя бы подробно обсудить все-
объемлющий план обеспечения безопасности. Это 
является серьезным препятствием на пути к дости-
жению решения на основе переговоров.

Мы ежедневно получаем сообщения о гибели 
мирных граждан от нищеты, голода и болезней, од-
нако нельзя забывать о том, что многие политики, 
представляющие все стороны, извлекают выгоду 
из этого конфликта, начиная с торговли оружием и 
заканчивая использованием государственного иму-
щества в личных целях. В своих выступлениях эти 
политики разжигают вражду, усиливая раскол в йе-
менском обществе; в других случаях они публично 
заявляют о своей поддержке мира, но на самом деле 
остаются безразличными к страданиям собствен-
ного народа. Тот, кто стремится к миру, предлагает 
решения, а не ищет оправдания.
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У нас уже есть мирная «дорожная карта» для Йе-
мена. Согласованы практические предложения, каса-
ющиеся начала ее реализации и укрепления доверия 
между сторонами. Единственное, чего не хватает, — 
это готовность сторон пойти на уступки и уделить 
приоритетное внимание национальным интересам. 
Именно это заставляет нас усомниться в искрен-
ности стремления сторон положить конец войне. Я 
желаю новому Специальному посланнику г-ну Мар-
тину Гриффитсу всяческих успехов в его работе, ко-
торую, уверен, он будет проводить с опорой на свой 
обширный опыт в области дипломатии. Надеюсь, что 
«дорожная карта» обеспечит основу для продвиже-
ния вперед и активизации мирного процесса.

В заключение я хотел бы дать обещание, выра-
зить благодарность и обратиться с призывом.

Я обещаю народу Йемена продолжать прово-
дить работу по этому вопросу совместно с соответ-
ствующими сторонами и делиться своим опытом и 
знаниями по йеменскому досье всеми возможными 
способами в интересах содействия достижению 
мира. Я работал в Йемене еще до того, как стал Спе-
циальным посланником, и не понаслышке знаю о 
мужестве и нравственных ценностях народа Йеме-
на. Я буду следить этим вопросом до тех пор, пока 
Йемен не станет прежним, в том числе даже после 
истечения срока моих полномочий.

Я также благодарю членов Совета и международ-
ное сообщество за их поддержку прилагаемых под эги-
дой Организации Объединенных Наций на протяже-
нии трех последних лет посреднических усилий, в том 
числе усилий Совета сотрудничества стран Залива.

Мой призыв адресован йеменским сторонам, 
которые несут всю полноту ответственности за 
происходящее. Я призываю их перевернуть стра-
ницу этой ужасной войны в истории Йемена. Ор-
ганизация Объединенных Наций помогает в поиске 
пути к миру, а международное сообщество создает 
для этого благоприятные условия. Только власти в 
Йемене могут положить конец войне и кровопроли-
тию. Я повторяю: только им под силу сделать это.

Региональная обстановка характеризуется про-
блемами, политическими и религиозными разно-
гласиями и далеко не благоприятными экономи-
ческими условиями. Нет никаких сомнений в том, 
что события, происходящие в Йемене в последние 
месяцы, перетасуют политические карты и вне-

сут изменения в некоторые внутренние блоки, тем 
более если учитывать те проблемы и трудности, с 
которыми столкнулось Общенародное собрание, 
не говоря уже о требованиях, выдвигаемых в по-
следнее время народными массами на юге страны. 
Я призываю стороны прекратить боевые действия 
и возобновить переговоры, направленные на до-
стижение мирного урегулирования. Я настоятель-
но призываю их создавать условия для того, чтобы 
культура сосуществования возобладала над рито-
рикой войны, чтобы Йемен стал маяком надежды на 
Ближнем Востоке и примером мирного и безопас-
ного государства, в котором и мужчины, женщины 
и молодежь обоих полов на востоке и на западе, на 
севере и на юге будут принимать участие в приня-
тии решений.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю г-на ульд Шейха Ахмеда за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Гингу.

Г-н Гинг (говорит по-английски): Сегодня я де-
люсь с членами Совета Безопасности этой послед-
ней информацией по поручению заместителя Ге-
нерального секретаря по гуманитарным вопросам 
и Координатора чрезвычайной помощи г-на Марка 
Лоукока.

После трех лет конфликта обстановка в Йемене 
приобрела катастрофический характер. В гумани-
тарной помощи или защите нуждается рекордное 
число людей — 22,2 миллиона человек, в том числе 
8,4 миллиона человек, которые испытывают острую 
нехватку продовольствия. Около 400 000 детей в 
возрасте до 5 лет настолько истощены недоедани-
ем, что вероятность их смерти в отсутствие лечения 
в 10 раз выше, чем среди их здоровых ровесников. 
Около 2 миллионов человек остаются на положении 
перемещенных лиц, 90 процентов из которых поки-
нули родные места уже более года назад. Согласно 
приблизительным оценкам, холерой больны почти 
1,1 миллиона человек. Об этом сообщается с апре-
ля 2017 года, и, по мнению экспертов, нынешняя 
вспышка холеры самая серьезная в мире. Опасно-
сти гендерного насилия, согласно оценкам, подвер-
гаются примерно 3 миллиона женщин и девушек.

Все эти цифры говорят о необходимости при-
нятия срочных мер, на которую стараются отреа-
гировать гуманитарные работники, подавляющее 
большинство среди которых составляют йеменские 
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граждане. Сотрудничая почти с 200 партнерами, Ор-
ганизация Объединенных Наций своим скоордини-
рованными мерами реагирования существенно спо-
собствуют облегчению условий жизни миллионов 
людей на всей территории страны. В 2017 году мы по-
степенно увеличили число лиц, ежемесячно получаю-
щих продовольственную помощь, с 3 до 7 миллионов 
человек. Мы доставили в медицинские учреждения 
медикаменты в количестве, достаточном для лечения 
3,2 миллиона человек, и организовали 1,5 миллиона 
медицинских консультаций. Обеспечивая работу во-
допроводных сетей, мы предоставили доступ к пи-
тьевой воде 2 миллионам человек, и это помимо того, 
что в одном только декабре мы доставили воду в ци-
стернах непосредственно еще почти миллиону наибо-
лее уязвимых людей. По данным сети систем раннего 
предупреждения о наступлении голода, без гумани-
тарной помощи девять из 22 мухафаз Йемена еще на 
шаг, если не больше, приблизятся к голоду.

Тем не менее, жизнь людей продолжает ухуд-
шаться. За время, прошедшее с ноября, конфликт 
существенно обострился, в результате чего, согласно 
оценкам Управления Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по делам беженцев, род-
ные места были вынуждены покинуть еще примерно 
100 000 человек. Все больше людей голодают, и угро-
за голода остается реальной. Хотя заболеваемость 
холерой снижается, эта болезнь еще не побеждена и, 
вполне вероятно, снова обострится в наступающий 
сезон дождей. А тем временем возникла вспышка 
дифтерии — первая с 1982 года. Таковы последствия 
антропогенного кризиса, конец которому может по-
ложить только политическое урегулирование.

Срочнейшая для всех сторон задача заключа-
ется в прекращении боевых действий и в установ-
лении конструктивного взаимодействия с Органи-
зацией Объединенных Наций в целях достижения 
прочного политического урегулирования. Между 
тем, как на это указывали заместитель Генерально-
го секретаря и Координатор чрезвычайной помощи 
в Совете в ноябре, есть и другие направления, где 
необходимо безотлагательно добиться прогресса. 
Эти приоритетные задачи были доведены до сведе-
ния правительств Йемена и Саудовской Аравии, а 
также властей в Сане, и все стороны заверили нас 
в том, что безотлагательно займутся их выполне-
нием. Поэтому позвольте мне ознакомить членов 
Совета с последней информацией о нынешнем по-
ложении дел.

Первый вопрос касается ресурсов, необходи-
мых для эффективного реагирования. В январе 
Организация Объединенных Наций и ее партнеры 
обнародовали план гуманитарного реагирования в 
Йемене на 2018 год, для реализации которого по-
требуется 2,96 млрд долл. США, чтобы оказать 
помощь 13,1 млн человек. Обеспечение полного 
финансирования этого плана является одной из 
самых приоритетных задач, и именно поэтому Ко-
ординатор чрезвычайной помощи выделил в нача-
ле года из Центрального фонда реагирования на 
чрезвычайные ситуации 50 млн. долл. США — с 
крупнейшую за всю историю существования Фонда 
сумму. Позднее в январе Саудовская Аравия и Объ-
единенные Арабские Эмираты объявили о совмест-
ном щедром взносе на нужды Йемена в размере 
1 млрд долл. США, из которых 930 млн долл. США 
предназначаются для реализации плана гуманитар-
ного реагирования. Они также обещали мобилизо-
вать еще 500 млн. долл. США с помощью других 
доноров в регионе. На состоявшейся в этом месяце 
встрече правительства Саудовской Аравии и Объ-
единенных Арабских Эмиратов подтвердили, что 
до 31 марта они перечислят 930 млн долл. США, 
и уточнили условия предоставления гранта, во 
многом соответствующие духу «большой сделки». 
Другие доноры тоже предложили свою помощь. 
Но даже при поддержке, обещанной на сегодняш-
ний день, план гуманитарного реагирования будет 
профинансирован только приблизительно на одну 
треть. Третьего апреля Генеральный секретарь со-
зовет в Женеве конференцию по объявлению взно-
сов, организатором которой выступят Швеция и 
Швейцария и на которой у всех доноров будет воз-
можность сообща постараться предоставить необ-
ходимые ресурсы.

Второй вопрос заключается в обеспечении гу-
манитарного доступа в страну и на территории 
страны, который согласно международному гу-
манитарному праву все стороны обязаны предо-
ставлять и всячески этому способствовать. Такой 
доступ должен быть безопасным, оперативным и 
беспрепятственным. Доступ на территории Йе-
мена — особенно в районах, контролируемых 
властями Саны, — ухудшился. Власти в Сане по-
прежнему затягивают с дачей разрешений на пере-
движение гуманитарных грузов и гуманитарных 
работников и создают бюрократические препоны, 
препятствующие гуманитарной деятельности. В их 
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числе длительные задержки при таможенной про-
верке важнейших грузов, таких как лекарственные 
препараты от дифтерии и топливо, особые ограни-
чения на передвижения гуманитарных партнеров 
и отказ предоставить разрешение на дачу оценки 
гуманитарной ситуации. В последние недели гума-
нитарные сотрудники без всяких на то оснований 
подвергаются временным задержаниям, а их обо-
рудование конфискуется на контрольно-пропуск-
ных пунктах. На практике такие ограничения чаще 
всего в конечном итоге преодолеваются с помощью 
диалога, но потерянное время становится непри-
емлемой задержкой для тех людей, которые нуж-
даются в помощи. Хотя подобные ограничения, как 
представляется, в последние месяцы усилились, 
мы по-прежнему надеемся на то, что власти в Сане 
сумеют выполнить те заверения, которые они дали 
Координатору чрезвычайной помощи в ходе его ок-
тябрьского визита.

Доступ в сам Йемен облегчился после того, как 
в декабре была снята установленная коалицией 
блокада. С 26 ноября все воздушные и морские рей-
сы Организации Объединенных Наций прибывают 
по расписанию, и с тех пор в основном возобнови-
лись регулярная ротация гуманитарного персонала 
и поставки гуманитарных грузов. Мы также полу-
чили заверения в том, что перебоев в работе этих 
служб больше не будет. Сегодня при ввозе в Йемен 
грузов наша главная проблема состоит в проводи-
мой коалицией политике перенаправления в Аден 
контейнерных грузов, в том числе предметов чрез-
вычайной помощи, поставляемых в контейнерах 
на борту торговых судов, что зачастую является 
самым экономичным способом транспортировки. 
Такая политика ведет к задержкам и росту эксплуа-
тационных расходов. Аэропорт Саны по-прежнему 
закрыт для коммерческих рейсов, что не позволяет 
тысячам больных выезжать за рубеж для получения 
медицинской помощи. Мы надеемся, что решение 
этим проблемам удастся найти в ближайшее время.

Третий вопрос касается импорта коммерческих 
товаров. До начала кризиса Йемен импортировал 
около 90 процентов своих основных продоволь-
ственных товаров и почти все медикаменты и топли-
во. Поддержание потока коммерческих грузов через 
все порты абсолютно необходимо для выживания 
людей. Исторически сложилось так, что большин-
ство ввозимых товаров поступает через город Хо-
дейда, который является ближайшим к 70 процен-

там нуждающихся в помощи людей портом. Сбои в 
поставках коммерческих грузов сказываются момен-
тально, в том числе на ценах на продовольственные 
товары, которые при приближении опасности голода 
растут. В январе 2018 года продовольственная кор-
зина стоила в среднем на 55 процентов дороже, чем 
до эскалации конфликта в 2015 году.

Импорт коммерческих товаров и продоволь-
ствия возобновлен лишь частично. Представляется, 
что одним из факторов в этом отношении является 
отсутствие уверенности среди коммерческих пере-
возчиков. Число судов, запрашивающих разрешения 
на вход в порты Ходейда и Салиф, сократилось с мо-
мента введения блокады в два раза. Миссия Органи-
зации Объединенных Наций по проверке и досмотру 
является эффективной системой проверки импор-
та, ввозимого через эти порты, и в последнее время 
прилагаются усилия для ее дальнейшего усиления. 
Суда, прошедшие проверку в рамках данного меха-
низма, должны иметь возможность проходить непо-
средственно в порт без дополнительных задержек. 
Решающее значение для Йемена имеет ввоз топлива, 
необходимого, в том числе, для функционирования 
государственных систем водоснабжения и медицин-
ских учреждений. В январе учреждения Организа-
ции Объединенных Наций получили 175 000 литров 
топлива, которое было поставлено коалицией, и рас-
пределили его для 16 медицинских центров и систем 
водоснабжения в северных и южных районах стра-
ны. Необходимо, чтобы такие импортные поставки 
осуществлялись и впредь, поскольку они позволяют 
увеличить объем коммерческих и гуманитарных по-
ставок топлива, а также других товаров. Для этого 
порты Ходейда и Салиф должны оставаться откры-
тыми все время и функционировать без каких-либо 
ограничений на их использование коммерческими 
судоходными компаниями.

Последний серьезный вопрос, по которому мы 
надеялись добиться незамедлительного прогрес-
са, касается выплаты заработной платы граждан-
ским служащим. С августа 2016 года регулярной 
заработной платы не получают 1,2 миллиона го-
сударственных служащих, а это, вместе с членами 
семей, — четверть всего населения страны. Из-
за того, что заработную плату не получают, в том 
числе, порядка 30 000 медицинских работников и 
193 000 учителей, ускорилось сокращение объемов 
предоставляемых государственных услуг, посколь-
ку работники вынуждены искать альтернативные 
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источники доходов. В сложившейся ситуации се-
мьи с трудом сводят концы с концами. Крах си-
стемы предоставления основных услуг населению 
стал одной из основных причин гуманитарного 
кризиса. Организация Объединенных Наций и ее 
партнеры не могут заменить работников государ-
ственного сектора, и хотя говорится, что в южных 
районах страны зарплаты частично выплачивают-
ся, регулярные выплаты заработной платы должны 
возобновиться по всей стране.

Наконец, важно подчеркнуть, что в центре уси-
лий по реагированию остаются проблемы защиты 
населения. Как было отмечено, недавно произошла 
эскалация конфликта, вследствие чего мирное на-
селение подергается еще большей опасности. Все 
стороны в конфликте обязаны постоянно прини-
мать меры по обеспечению безопасности мирных 
граждан и гражданской инфраструктуры в ходе 
военных операций. Тем не менее мы по-прежнему 
становимся свидетелями того, что гражданскому 
населению наносится ущерб. Силы, связанные с ху-
ситами, продолжают обстреливать жилые районы, 
в результате чего часто гибнут мирные жители. В 
результате воздушного удара, который коалиция 
нанесла 26 декабря по рынку в Таизе, по меньшей 
мере 60 мирных жителей, в том числе восемь детей, 
погибли, а 32 человека, в том числе шестеро детей, 
получили ранения.

Можно привести много примеров таких дей-
ствий, совершаемых всеми сторонами конфликта. 
Я обращаюсь ко всем сторонам с призывом выпол-
нять свои обязательства в соответствии с междуна-
родным гуманитарным правом и международным 
правом прав человека. Кроме того, я настоятельно 
призываю государства-члены принять все возмож-
ные меры для обеспечения соблюдения сторонами 
конфликта правовых норм и содействия привлече-
ния к ответственности за нарушения.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю г-на Гинга за его выступление.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлением.

Г-н Хики (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы выразить 
признательность нашим докладчикам за представ-
ленную ими обновленную информацию о положе-
нии в Йемене. Кроме того, я хотел бы искренне по-

благодарить г-на Исмаила ульд Шейха Ахмеда за 
усилия, которые он на протяжении последних трех 
лет неустанно прилагает в поиске мирного урегу-
лирования конфликта. Мы признаем, что это не-
вероятно сложная задача, и признательны ему за 
все, что он делает — часто с огромным риском для 
себя — для возвращения сторон за стол перегово-
ров и создания условий для установления прочно-
го мира. Я благодарю его от имени Соединенного 
Королевства. Я хотел бы приветствовать также на-
значение г-на Мартина Гриффитса новым Специ-
альным посланником Организации Объединенных 
Наций. Я хотел бы заверить его в том, что Соеди-
ненное Королевство будет всецело поддерживать 
его будущие усилия.

Как нам только что сообщили представители 
Организации Объединенных Наций, конфликт в 
Йемене стал причиной самого масштабного гума-
нитарного кризиса в мире. В настоящее время в 
гуманитарной помощи нуждаются более 22 мил-
лионов человек — более трех четвертей населения. 
Из этих 22 миллионов человек более половины 
нуждаются в срочной помощи для спасения или 
поддержания жизни. Если им не будет оказана по-
мощь, они не выживут. Соединенное Королевство 
привержено оказанию народу Йемена такой помо-
щи. Мы занимаем второе место по объему выде-
ленных средств среди доноров, откликнувшихся на 
призыв Организации Объединенных Наций о сборе 
средств для помощи Йемену, и третье место по объ-
ему выделенных средств для Организации Объеди-
ненных Наций в целом. В ответ на призыв о сборе 
средств в 2017–2018 финансовом году мы выделили 
286 млн долл. США. Мы продолжаем также прила-
гать большие усилия в целях достижения консенсу-
са по проекту заявления Председателя Совета Без-
опасности о последних событиях на местах.

Несмотря на крайне тяжелое гуманитарное по-
ложение, прошлогодний призыв к сбору средств 
был удовлетворен лишь на 70 процентов. Посколь-
ку ситуация продолжает ухудшаться, то Органи-
зация Объединенных Наций, как мы только что 
услышали, запрашивает в этом году рекордную 
сумму — 2,96 млрд долл. США. Мы всячески при-
ветствуем недавнее обещание Саудовской Аравии 
и Объединенных Арабских Эмиратов выделить 
930 млн. долл. США в рамках сбора средств в ответ 
на призыв 2018 года, равное как и взятое ими обяза-
тельство перечислить эти средства к концу марта. 
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На предстоящей конференции по объявлению взно-
сов, которая будет организована Швецией и Швей-
царией, также будет возможность откликнуться на 
призыв Организации Объединенных Наций оказать 
помощь голодающему населению Йемена. Мы при-
зываем всех доноров откликнуться на этот призыв 
и обеспечить, чтобы все обещанные средства были 
выделены своевременно.

Однако для удовлетворения потребностей йе-
менского народа одной лишь помощи недостаточ-
но. Продовольствия, топлива и медикаментов по-
прежнему ввозится значительно меньше, чем необ-
ходимо. Все стороны в конфликте должны обеспе-
чить беспрепятственный доступ для поставки ком-
мерческих и гуманитарной грузов на всей террито-
рии Йемена, что крайне важно для предотвращения 
опасности массового голода. Мы приветствуем все 
планы и усилия по улучшению такого доступа. Од-
нако никакие меры не могут заменить полный и 
беспрепятственный коммерческий и гуманитарный 
доступ к портам Ходейда и Салиф, расположенным 
на Красном море. Восемьдесят процентов импорта, 
поступающего в Йемен, доставляется в страну че-
рез эти порты. В других портах нет необходимых 
причальных сооружений и возможностей для хра-
нения и обработки поступающих грузов, а для того 
чтобы доставить помощь нуждающимся по суше 
через многочисленные линии боевых действий, 
требуется несколько дней.

Продолжающийся конфликт в Йемене не только 
стал причиной самого масштабного в мире гума-
нитарного кризиса, но и привел к возникновению 
неуправляемых территорий, где могут действовать 
террористы, в связи с чем возникает угроза безо-
пасности стран региона и международных морских 
перевозок и усугубляется региональная напря-
женность. Примером роста напряженности может 
служить запуски хуситами баллистических ракет 
по гражданским объектам в Саудовской Аравии и 
заявленное ими намерение совершить нападения 
на Объединенные Арабские Эмираты и заблокиро-
вать международное судоходство в Красном море. 
Мы согласны с выводом Группы экспертов о том, 
что запущенные хуситами ракеты имеют иранское 
происхождение и были переданы после введения 
оружейного эмбарго, а это означает, что Иран не 
соблюдает пункт 14 резолюции 2216 (2015). Мы 
призываем Иран полностью прекратить любую де-
ятельность, которая ведет к разжиганию конфликта 

в Йемене. Пока не будет достигнуто надежное по-
литическое урегулирование, режим санкций явля-
ется важнейшим инструментом для сдерживания 
тех, кто в противном случае использовал бы наси-
лие для достижения своих политических целей.

Гуманитарная помощь и гуманитарный доступ 
позволят лишь временно улучшить положение на-
селения Йемена. Наилучшим способом преодоления 
гуманитарного кризиса и устранения исходящих от 
Йемена угроз безопасности в конечном счете явля-
ется политическое урегулирование. Мы призываем 
все стороны конструктивно сотрудничать с новым 
Специальным посланником и перестать выдвигать 
какие-либо предварительные условия для возобнов-
ления политического процесса. Все члены Совета 
должны задействовать все свое влияние на стороны 
конфликта, с тем чтобы они урегулировали свои раз-
ногласия на основе диалога и консультаций.

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит по-
английски): Прежде чем начать свое выступление, я 
хотел бы отметить присутствие в этом зале членов 
Постоянного комитета по иностранным делам пар-
ламента Нидерландов. Их присутствие здесь сегод-
ня — большая честь для нашей делегации.

Я хотел бы выразить особую признательность 
Специальному посланнику Исмаилу ульд Шей-
ху Ахмеду за его последнее выступление в Сове-
те Безопасности в этом качестве, а главное — за те 
неустанные усилия, которые он на протяжении по-
следних трех лет прилагал для сближения сторон в 
целях урегулирования этого ужасного конфликта. 
Его слова усиливают в нас стремление безотлага-
тельно принимать меры.

Человеческая трагедия в Йемене, которая име-
ет антропогенный характер и вполне могла бы 
быть предотвращена, представляет собой один из 
крупнейших за многие десятилетия мировых про-
довольственных кризисов и кризисов здравоохра-
нения. Сегодня я остановлюсь на трех вопросах: 
политический процесс, важнейшие гуманитарные 
задачи и подотчетность.

Во-первых, что касается политического процес-
са, то крайне важно, чтобы все стороны воспользо-
вались этим моментом, чтобы обратить вспять не-
гативную тенденцию, имевшую место в прошлом 
году. Как отметила Группа экспертов, существует 
серьезная опасность раскола в Йемене. Если не ре-
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шить местные проблемы и не устранить региональ-
ные разногласия, вряд ли политическое соглашение 
продлится долго. Таким образом, политический 
процесс должен быть всеохватным. Он должен 
включать широкий круг йеменских групп при ак-
тивном участии женщин и молодежи.

Это подводит меня к моему второму замечанию, 
а именно к гуманитарному императиву. В отсут-
ствие политического урегулирования мы обращаем 
внимание Совета на гуманитарный кризис. Наши 
основные усилия должны быть направлены на защи-
ту гражданских лиц в условиях вооруженного кон-
фликта. Мы последовательно осуждаем любые не-
избирательные нападения, которые оборачиваются 
катастрофическими последствиями для гражданско-
го населения, в том числе обстрел баллистическими 
ракетами Королевства Саудовская Аравия силами 
хуситов. Народ Йемена страдает от непрекращаю-
щихся боевых действий и в не меньшей мере от не-
хватки продовольствия, перебоев в водоснабжении, 
дефицита топлива, антисанитарных условий и отсут-
ствия доступа к медицинской помощи. Обеспечение 
безопасного и беспрепятственного гуманитарного 
доступа — это не акт милосердия, а обязательство в 
соответствии с международным правом.

Мы с удовлетворением отмечаем уже предпри-
нятые позитивные шаги, включая установку кранов 
в порту Ходейда и щедрое предложение Королевства 
Саудовская Аравия и Объединенных Арабских Эми-
ратов предоставить средства для реализации пла-
на гуманитарного реагирования. Тем не менее по-
прежнему требуются дальнейшие меры, такие как 
обеспечение полного и постоянного доступа для всех 
гуманитарных и коммерческих грузов во все порты 
и аэропорты Йемена. Йеменский народ не сможет 
выжить, полагаясь лишь на гуманитарную помощь. 
Кроме того, все стороны должны в полной мере со-
трудничать с Механизмом Организации Объеди-
ненных Наций по проверке и досмотру для Йемена. 
Ключевое значение имеет оперативное предостав-
ление всех необходимых разрешений судоходным 
компаниям, перевозящим коммерческие грузы. Мы 
призываем все государства-члены воздерживаться 
от досмотра судов, которым сотрудники механизма 
уже выдали разрешение. Мы продолжим сотруд-
ничать со всеми нашими партнерами в Совете для 
включения этих вопросов в заявление Председателя, 
которое будет принято в ближайшие дни.

Позвольте мне также воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы воздать должное тем, кто ра-
ботает как внутри страны, так и за ее пределами, 
с целью облегчить страдания йеменского народа. 
Представители гуманитарного сообщества работа-
ют в очень сложных условиях и заслуживают на-
шей похвалы, благодарности и поддержки.

Мое третье замечание касается привлечения 
к ответственности и наказания виновных. В по-
следние месяцы мы стали свидетелями роста числа 
жертв среди гражданского населения. Обязатель-
ства всех сторон по международному гуманитарно-
му праву являются предельно четкими. Мы вновь 
настоятельно призываем все стороны полностью 
соблюдать нормы международного гуманитарного 
права. Вместе мы должны поощрять соблюдение 
закона. Совет по правам человека поручил группе 
видных экспертов по Йемену всесторонне изучать 
любые утверждения о нарушениях и ущемлениях 
прав и выявлять виновных в этом лиц. В этой свя-
зи я хотел бы подчеркнуть, в частности, проблему 
разгула насилия по гендерному признаку, о которой 
до этого говорил г-н Гинг. Группа экспертов при-
ступила к работе, и все стороны должны в полной 
мере оказывать ей поддержку и предоставлять до-
ступ для выполнения ее мандата.

В заключение мы вновь требуем проведения 
конструктивных политических переговоров, обе-
спечения гуманитарного доступа и соблюдения за-
кона. Министр иностранных дел нашей страны Си-
грид Кааг недавно посетила регион. Она выражала 
обеспокоенность по поводу сохраняющихся про-
блем во время встреч со всеми партнерами, проде-
монстрировав тем самым нашу давнюю поддержку 
йеменского народа. В этом году исполняется 40 лет 
с начала двустороннего сотрудничества в целях 
развития между Королевством Нидерландов и Йе-
меном. Мы являемся давними партнерами. Поэто-
му Йемен остается приоритетом для нас в рамках 
нашей работы в Совете и вне его.

Министр нашей страны также получила от мно-
гих сторон обнадеживающие сообщения о их готов-
ности взаимодействовать с новым Специальным по-
сланником Мартином Гриффитсом. Мы приветству-
ем его назначение и заверяем его в нашей полной под-
держке. Давайте предоставим ему достаточно време-
ни для того, чтобы он мог продолжить свои усилия 
с опорой на уже проделанную работу, переговорить 
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со сторонами и представить свои первоначальные 
планы. Затем Совету следует рассмотреть дальней-
шие конкретные шаги в отношении того, как поддер-
жать его усилия. Устойчивого политического реше-
ния можно будет добиться только в том случае, если 
стороны продемонстрируют мужество и лидерство и 
пойдут на необходимые компромиссы, а также поста-
вят интересы йеменского народа выше собственных.

Г-н Делатр (Франция) (говорит по-французски): 
От имени Франции я хотел бы горячо поблагода-
рить Специального посланника Генерального се-
кретаря по Йемену Исмаила ульд Шейха Ахмеда за 
его содержательный брифинг, выдающуюся работу, 
образцовую приверженность делу, неустанные уси-
лия и решимость, несмотря на трудные проблемы 
и риск для его собственной жизни. От имени моей 
страны я хотел бы выразить ему глубокое уважение 
и признательность за его усилия. Я хотел бы также 
поблагодарить г-на Джона Гинга за его выступле-
ние, где он вновь обратил внимание на исключи-
тельную сложность ситуации.

В своем сегодняшнем выступлении я хотел бы 
сосредоточиться на четырех основных моментах — 
тупиковой ситуации в политической области и в 
области безопасности в Йемене, продолжающемся 
ухудшении гуманитарной ситуации, воздействии 
кризиса на ситуацию в регионе и на важности 
безотлагательного возобновления политического 
процесса.

В последние годы и недели ситуация в Йемене 
все более осложняется. После убийства бывшего 
президента Салеха коалиция групп из южной части 
Йемена, выступающая против президента Абда Раб-
бо Мансура Хади Мансура, взяла под свой контроль 
большую часть территории Адена, где расположен 
штаб правительства. Это недавнее событие умень-
шило перспективы политического урегулирования, 
но оно не должно ставить под сомнение территори-
альный суверенитет Йемена, сохранению которого 
мы все глубоко привержены. Существует несколь-
ко конфликтов: между правительством президента 
Хади и хуситами, между хуситами и Арабской ко-
алицией, между сторонниками бывшего президен-
та Салеха и хуситами и между группами из южной 
части Йемена и правительством. В стране также 
присутствуют и ведут активную деятельность свя-
занные с «Аль-Каидой» и ДАИШ группы, которые 
извлекают главную выгоду из возникшего хаоса.

Основными жертвами многочисленных кон-
фликтов являются мирные жители. Йеменский 
народ страдает от гуманитарной катастрофы. Три 
четверти всех йеменцев нуждаются в помощи. Бо-
лее 2 миллионов человек находятся на положении 
перемещенных лиц. Более 18 миллионов человек 
страдают от отсутствия продовольственной без-
опасности и находятся на грани голода. В условиях, 
когда органам здравоохранения и медицинской ин-
фраструктуре нанесен серьезный урон, ощущается 
нехватка предметов первой необходимости и сохра-
няется высокий риск для здоровья населения в виде 
таких заболеваний как дифтерия и холера, как об 
этом было красноречиво сказано ранее. Наша при-
оритетная задача должна заключаться в урегулиро-
вании одного из самых серьезных кризисов в мире 
путем предоставления всестороннего, безопасного 
и беспрепятственного гуманитарного доступа к по-
страдавшему населению во всех мухафазах Йеме-
на. Необходимо гарантировать и поддерживать та-
кой доступ. Гуманитарный план коалиции является 
обнадеживающим шагом вперед, который следует 
приветствовать. Крайне важно обеспечить его эф-
фективность и осуществление в тесном сотрудни-
честве с Организацией Объединенных Наций и не-
правительственными организациями.

В свете экономических трудностей, которые 
только что были упомянуты, оказание финансовой 
помощи центральному банку Йемена является еще 
одним шагом в правильном направлении. Крайне 
важно также, чтобы гуманитарные и коммерческие 
грузы поступали через все порты, включая порты 
Ходейда и Салиф, и все аэропорты, в частности 
аэропорт в Сане. Необходимо вновь снять блокаду, 
чтобы обеспечить максимальную степень пред-
сказуемости для гуманитарных и коммерческих 
агентов. Необходимо продолжить проверочную 
деятельность, осуществляемую Механизмом Ор-
ганизации Объединенных Наций по проверке и до-
смотру, с целью обеспечить, чтобы прибывающие 
в Йемен грузы не содержали товары, запрещённые 
режимом эмбарго. Мы по-прежнему решительно 
осуждаем любые попытки использования гума-
нитарной помощи не по назначению. Необходимо 
положить конец неизбирательным нападениям на 
гражданское население. Необходимо в полной мере 
соблюдать международное гуманитарное право. 
Кризис также негативно сказывается на ситуации 
в плане безопасности в регионе. Мы обеспокоены 
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продолжающимся ухудшением региональной ста-
бильности и безопасности. Вчера мы голосовали 
за техническое продление режима санкций, что по-
зволит Группе экспертов продолжить свою важную 
работу. Однако мы сожалеем, что Совет не смог 
договориться по вопросу голосования по первому 
проекту резолюции (S/2018/156).

Мы выразили свою обеспокоенность в связи 
с выводами, содержащимися в опубликованном 
15 февраля докладе Группы экспертов по Йемену, 
и неоднократно осуждали запуски хуситами бал-
листических ракет по территории Саудовской Ара-
вии. Как мы отметили вчера, Франция в ближайшие 
месяцы продолжит заниматься вопросом передачи 
технологий и баллистических материалов на терри-
тории всего региона. Министр по делам Европы и 
иностранных дел г-н Жан-Ив Ле Дриан обсудит эту 
проблему 5 марта в ходе своего визита в Тегеран.

В контексте этой важной проблемы требования 
Франции ясны: прекращение огня и обеспечение на-
дежного, всестороннего и беспрепятственного по-
ступления гуманитарной помощи. Это не факульта-
тивные, а обязательные требования,, соответству-
ющие нормам международного гуманитарного пра-
ва, которые должны соблюдаться всеми сторонами 
конфликта. Чем больше укореняется конфликт, тем 
более очевидным становится тот факт, что кон-
фликт в Йемене не может быть решен военным пу-
тем. Назначение нового Специального посланника 
Генерального секретаря г-на Мартина Гриффитса 
дает возможность всем сторонам возобновить кон-
структивные переговоры без каких-либо предвари-
тельных условий. Мы должны и впредь направлять 
региональным участникам четкий сигнал о необхо-
димости играть ответственную и конструктивную 
роль в Йемене; это чрезвычайно важно.

Наша общая цель должна по-прежнему состо-
ять в обеспечении долгосрочного прекращения бо-
евых действий и в возобновлении диалога между 
сторонами конфликта, с тем чтобы заключить все-
объемлющее и комплексное политическое соглаше-
ние при соблюдении принципа территориальной 
целостности.

В заключение позвольте мне выразить надежду 
на то, что возобновление политического процесса 
поможет исправить нынешнюю катастрофическую 
тупиковую ситуацию. В этом вопросе лучше пере-
страховаться и постараться избежать разногласий, 

поскольку это может иметь серьезные последствия. 
Единство Совета Безопасности и его решимость 
разрешить этот вопрос являются залогом возобнов-
ления столь необходимого политического процес-
са. Франция будет и впредь делать все возможное 
для достижения этой цели.

Г-н Оррениус Скау (Швеция) (говорит по-
английски): Мне также хотелось бы поблагодарить 
Специального посланника Исмаила ульда Шейха 
Ахмеда за его сегодняшний брифинг в Совете. По-
скольку это его последний брифинг в должности 
Специального посланника, я хотел бы воздать ему 
должное за проявленные в течение последних трех 
лет решимость, непоколебимую приверженность и 
необходимый оптимизм. Трудно представить более 
сложную работу. Позвольте мне также поблагода-
рить Джона за его отрезвляющий и откровенный 
доклад о гуманитарной ситуации.

Прошло почти три месяца с тех пор, как в Со-
вете ситуация в Йемене обсуждалась в последний 
раз. Это вовсе не означает, что ситуация на местах 
стабилизировалась. Со времени нашего последне-
го заседания произошла эскалация насилия, число 
жертв среди мирных жителей продолжает расти, 
а тяжелая гуманитарная ситуация, в которой на-
ходятся мирные жители, продолжает ухудшать-
ся. Эти страдания обусловлены в первую очередь 
конфликтом.

Нынешних усилий Совета явно недостаточ-
на для выполнения наших обязательств по смяг-
чению жесточайшего гуманитарного кризиса и 
прекращению кровопролитного конфликта, кото-
рый продолжается уже четвертый год. В течение 
последних недель, несмотря на хорошо известные 
разногласия среди членов Совета, мы проделали со-
вместную работу, с тем чтобы достичь консенсуса 
по гуманитарной ситуации в Сирии. Сейчас, когда 
речь идет о Йемене, мы должны поступить анало-
гичным образом.

Сегодня я хотел бы сосредоточиться на том, как 
активизировать наши усилия для урегулирования 
гуманитарной и политической ситуации в Йемене.

Что касается гуманитарной ситуации, то мы 
только что услышали от г-на Гинга о мерах, кото-
рые необходимо принять, чтобы облегчить неопи-
суемые страдания 22 миллионов человек, нуждаю-
щихся в гуманитарной помощи или защите.
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Во-первых, Совет должен вновь решительно 
призвать к долгосрочному прекращению боевых 
действий, как об этом говорится в заявлении Пред-
седателя за июнь прошлого года (S/PRST/2017/7).

Во-вторых, мы должны потребовать от всех сто-
рон выполнения ими своих обязательств по между-
народному гуманитарному праву и международным 
стандартам прав человека. Это включает в себя обе-
спечение защиты мирных жителей и наиболее уяз-
вимых групп населения, а также принятие всех мер 
предосторожности во избежание причинения вреда 
мирным жителям и объектам гражданской инфра-
структуры. Все нападения на мирных жителей, в том 
числе запуски ракет хуситами, должны подвергаться 
решительному осуждению. Мы также обеспокоены 
сообщениями о нападениях, угрозах и незаконном 
задержании журналистов и иных лиц, выступающих 
за свободу выражения мнений.

В-третьих, мы должны помочь обеспечить бес-
препятственное поступление в полном объеме гу-
манитарных и коммерческих грузов. Мы привет-
ствуем недавние конструктивные шаги, предпри-
нятые коалицией, а также возобновление гумани-
тарных рейсов и доставку кранов в Хадиду. Сейчас 
крайне важно обеспечить, чтобы все порты Йемена 
оставались открытыми, функционировали беспе-
ребойно, а их пропускная способность увеличива-
лась. Мы призываем все стороны воздерживаться 
от любых действий, которые могли бы помешать 
доставке жизненно необходимых продуктов пита-
ния, медикаментов и топлива.

В-четвертых, необходимо полностью профинан-
сировать план гуманитарного реагирования для Йе-
мена на 2018 год, с тем чтобы Организация Объеди-
ненных Наций и ее партнеры были в состоянии удов-
летворить огромные гуманитарные потребности. С 
этой целью, как уже отмечалось сегодня утром, Шве-
ция и Швейцария вместе с Организацией Объединен-
ных Наций проведут 3 апреля в Женеве мероприятие 
высокого уровня по объявлению взносов для Йемена. 
Мы призываем все государства-члены принять в нем 
участие и сделать щедрые взносы. Мы высоко ценим 
уже обещанные коалицией щедрые взносы.

В заключение необходимо отметить, что Совет 
должен доходчиво разъяснить, каких стандартов 
необходимо придерживаться при реагировании на 
гуманитарную ситуацию в Йемене, как мы это сде-
лали в выходные в ответ на гуманитарную ситуа-

цию в Сирии. Сейчас от нас требуется объединить 
наши усилия на решение этой задачи.

Что касается политической ситуации, то назна-
чение нового Специального посланника предостав-
ляет возможность для возобновления политического 
процесса. Важно, чтобы все члены Совета оказывали 
мощную практическую поддержку новому Специ-
альному посланнику г-ну Мартину Гриффитсу, с тем 
чтобы создать условия, необходимые для того, чтобы 
воспользоваться этой возможностью. Члены Совета и 
региональные власти должны использовать все свое 
влияние для того, чтобы стороны в духе доброй воли 
вместе с г-ном Гриффитсом и его аппаратом прини-
мали конструктивное участие в этой работе под ру-
ководством Организации Объединенных Наций.

Политическое урегулирование может быть достиг-
нуто лишь в рамках широкого и инклюзивного полити-
ческого процесса. Мы должны приложить все усилия, 
чтобы помочь Специальному посланнику возродить 
первоначальный дух конференции по национальному 
диалогу и добиться конструктивного участия в полити-
ческой жизни широких слоев населения Йемена, в том 
числе женщин, молодежи и маргинальных групп.

В Йемене сложилась трагическая ситуация. 
Мирные граждане испытывают постоянный страх 
за свою жизнь. Международному сообществу и Со-
вету давно пора уделить ситуации то внимание, ко-
торого она заслуживает.

Г-жа Экелз-Карри (Соединенные Штаты Аме-
рики) (говорит по-английски): Прежде всего, я хоте-
ла бы воспользоваться этой возможностью, чтобы 
поблагодарить Исмаила ульд Шейха Ахмеда за его 
неустанные усилия по урегулированию этого кон-
фликта. Соединенные Штаты высоко оценивают 
его руководящую роль и информационно-пропаган-
дистскую работу, которую он проводит в интересах 
обеспечения мира и безопасности, в особенности на 
благо женщин и детей в Йемене — самых невинных 
жертв конфликта. Мы желаем ему всего наилучшего 
в его будущих начинаниях и высоко ценим его при-
верженность курсу на взаимодействие в решении 
этого вопроса. Мы хотели бы также поблагодарить 
Джона за его трезвую оценку мрачной ситуации на 
местах. Мы благодарны за ту работу, которую прово-
дят Управление по координации гуманитарных во-
просов и учреждения Организации Объединенных 
Наций для облегчения страданий людей в Йемене.
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Сейчас, как никогда, важно, чтобы Организа-
ция Объединенных Наций не сворачивала свою ра-
боту по урегулированию ситуации в Йемене. Йемен 
сталкивается с самым серьезным гуманитарным 
кризисом в мире; и это после трех лет жестокой 
гражданской войны. Сегодня 75% населения нужда-
ются в гуманитарной помощи. Государственные ор-
ганы власти практически бездействуют во многих 
частях страны. Агрессия хуситов, пользующихся 
поддержкой Ирана, угрожает стабильности в реги-
оне, а такие террористические группы как ДАИШ и 
«Аль-Каида», используют любую возможность для 
достижения своих извращенных целей. Только на 
основе политического решения можно обеспечить 
долгосрочный мир и стабильность, которых заслу-
живает народ Йемена, и мы должны делать все, что 
в наших силах, чтобы добиться этого результата. 
Руководящая роль Организации Объединенных 
Наций является неотъемлемым условием, и Совет 
должен оказывать ей всестороннюю поддержку в 
успешном завершении политического процесса. 
Работая над достижением политического решения, 
необходимо делать все возможное, чтобы удовлет-
ворить гуманитарные потребности народа Йемена.

Во-первых, необходимо предоставить йемен-
цам доступ к товарам первой необходимости и 
возможность их приобретения. После последнего 
брифинга г-на ульд Шейха Ахмеда мы с удовлет-
ворением отметили доставку четырех мобильных 
кранов по линии Всемирной продовольственной 
программы (ВПП), которую профинансировали Со-
единенные Штаты. Теперь, когда краны находятся в 
порту Хадиды, мы должны постараться сократить 
время на выгрузку остро необходимых товаров. 
Соединенные Штаты приветствуют продолжение 
работы саудовской коалиции над урегулированием 
гуманитарной ситуации в Йемене, в том числе обя-
зательство предоставить к 31 марта 930 млн. долл. 
США Организации Объединенных Наций и гума-
нитарным организациям.

Мы будем и впредь координировать наши уси-
лия с коалицией под руководством Саудовской 
Аравии, Организацией Объединенных Наций, на-
шими международными партнерами и гуманитар-
ными организациями в целях доработки всеобъем-
лющего плана проведения гуманитарных операций 
в Йемене для его детальной проработки и увязки 
с международными усилиями по оказанию гума-
нитарной помощи. С сентября 2016 года Соеди-

ненные Штаты предоставили более 760 млн. долл. 
США на оказание жизненно важной гуманитарной 
помощи. Мы будем и впредь вносить свой вклад в 
финансирование этих неотложных потребностей, 
как традиционно поступают Соединенные Штаты. 
Кроме того, мы с удовлетворением отмечаем, что 
возглавляемая Саудовской Аравией коалиция со-
гласилась обеспечить свободную доставку всех 
коммерческих и гуманитарных товаров, в том чис-
ле топлива, через порт Ходейда. Доставка грузов 
через этот порт является наиболее эффективным и 
действенным способом доставки продовольствия и 
топлива нуждающимся. Соединенные Штаты будут 
и впредь взаимодействовать со странами коалиции 
под руководством Саудовской Аравии, чтобы еще 
больше улучшить доступ к гуманитарной помощи.

Однако наряду с реагированием на гуманитар-
ные проблемы Йемена мы должны также признать 
наличие весьма реальных причин обеспокоенности 
Саудовской Аравии в плане безопасности. Как мы 
обсудили вчера в Совете (см. S/PV.8190), Совет обя-
зан непосредственно реагировать на подтвержден-
ные угрозы миру и безопасности в регионе и выяв-
лять виновных. Как явно следует из доклада Группы 
экспертов (S/2018/68), Иран нарушает адресное ору-
жейное эмбарго, предусмотренное в резолюции 2216 
(2015). В частности, Группа установила, что ракеты, 
выпущенные йеменскими повстанцами-хуситами по 
Саудовской Аравии в прошлом году, имеют иран-
ское происхождение и попали в Йемен после введе-
ния адресного оружейного эмбарго.

Мы все видели, как вчера российская деле-
гация применила право вето, чтобы не допустить 
включения в санкционную резолюцию по Йемену 
упоминания деятельности Ирана в Йемене. Однако 
имеющиеся доказательства вполне четко подтверж-
дают иранское происхождение этих баллистиче-
ских ракет. В прошлом месяце в Вашингтоне, округ 
Колумбия, члены Совета лично ознакомились с до-
казательствами причастности Ирана. Одиннадцать 
членов Совета согласились с нами в том, что эти 
причины обеспокоенности заслуживают упомина-
ния в резолюции о санкциях, и лишь два члена Со-
вета проголосовали против. Мы будем и впредь от-
стаивать свою позицию и напоминать Совету о том, 
что мы обязаны осуждать пагубное и дестабилизи-
рующее поведение всякий раз, где бы и когда бы 
оно ни происходило. Иран не может безнаказанно 
нарушать санкции Совета Безопасности. Совет дол-
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жен привлечь тех, кто нарушает режим санкций, в 
частности Иран, к ответственности и не допустить 
попадания иранских военных технологий, балли-
стических ракет, плавучих самодельных взрывных 
устройств, морских мин, военных беспилотных ле-
тательных аппаратов и других вооружений в руки 
включенных в санкционный перечень физических 
и юридических лиц в Йемене.

Крайне важно активизировать усилия по удов-
летворению серьезных гуманитарных потребно-
стей йеменского народа, принимая при этом меры 
для пресечения свободного потока вооружений в 
Йемен, с тем чтобы проложить путь к политиче-
скому урегулированию, с необходимостью кото-
рого мы все согласны. Нужно подлинное участие 
сторон, и мы готовы поддержать все усилия в этом 
направлении. В этой связи мы рассчитываем на со-
трудничество с недавно назначенным Специальным 
посланником по Йемену г-ном Мартином Гриффит-
сом и надеемся увидеть в 2018 году реальный про-
гресс на пути к достижению прочного и мирного 
урегулирования конфликта в Йемене.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Хотим 
поблагодарить г-на Исмаила ульд Шейха Ахмеда и 
г-на Джона Гинга за их доклады. Отмечаем усилия 
и вклад г-на Ахмеда на его посту, а также попыт-
ку найти пути к урегулированию йеменского кон-
фликта. Хотим также поблагодарить Постоянного 
представителя Перу за работу в качестве Председа-
теля санкционного Комитета 2140.

Считаем важным, что вчера удалось продлить 
мандат Группы экспертов Комитета 2140 по санк-
циям в отношении Йемена в сугубо техническом, 
неполитизированном ключе. Тем самым у нас со-
храняется «окно возможностей» для дальнейшего 
неконфронтационного взаимодействия с целью до-
стижения прогресса в йеменском урегулировании. 
Йеменский конфликт является исключительно слож-
ным и комплексным. Надо искать пути запуска мир-
ного процесса без предварительных условий, а не за-
ниматься поиском «козлов отпущения», подстраивая 
искомый результат под геополитические планы.

Мы выслушали г-на Ахмеда, который предста-
вил анализ последних событий в Йемене, оставляя 
нам своеобразное историческое наследие попыток 
наладить политический процесс. Рассчитываем, 
что новый Специальный посланник сделает соот-
ветствующие выводы из ранее проделанной рабо-

ты. Вынуждены констатировать, что запустить ре-
зультативный процесс к настоящему времени так 
и не удалось. Тем временем ситуация «на земле», 
в первую очередь с гуманитарной точки зрения, 
приняла катастрофический характер. Официальная 
статистика Управления по координации гуманитар-
ных вопросов (УКГВ) — хотя реальность намного 
мрачнее — говорит о 22 миллионах нуждающихся 
в гуманитарной помощи. Миллионы йеменцев го-
лодают. Страна охвачена эпидемией холеры и диф-
терии. Численность погибших за время конфликта 
оценивается в более 9000 человек, раненых — свы-
ше 52 000. Порядка 1,5 миллиона йеменских госслу-
жащих на севере и на юге не получали зарплат уже 
более полутора лет.

Мы видим и отмечаем, что многое делается для 
улучшения гуманитарного положения. Отмечаем 
усилия по линии Организации Объединенных На-
ций, а также отдельный вклад целого ряда госу-
дарств-членов, включая ближайших соседей Йеме-
на — Саудовскую Аравию и Арабские Эмираты. Од-
нако специфика региональных конфликтов убеждает 
нас в том, что одно лишь гуманитарное содействие 
не может принести жизнеспособных долгосрочных 
решений. Необходимо срочно переводить текущую 
ситуацию в русло политического диалога. В таких 
критических условиях важно, чтобы у Организации 
Объединенных Наций был ясный план дальнейших 
действий. Ключевая роль в этом принадлежит ново-
му Специальному посланнику г-ну Мартину Гриф-
фитсу, которому мы желаем успехов. Рассчитываем, 
что в консультациях со всеми участниками кон-
фликта он выработает и представит к следующему 
докладу Совету свою программу действий.

Г-н Инчаусте Хордан (Многонациональное Го-
сударство Боливия) (говорит по-испански): Прежде 
всего мы хотели бы поблагодарить Специально-
го посланника Генерального секретаря по Йемену 
г-на Исмаила ульд Шейха Ахмеда. Мы благодарны и 
признательны ему за его самоотверженную работу. 
Мы хотели бы также подтвердить нашу поддерж-
ку нового Специального посланника г-на Мартина 
Гриффитса, который сосредоточит усилия на сбли-
жении сторон и достижении политического урегу-
лирования конфликта. Я хотел бы поблагодарить 
также г-на Джона Гинга за представленную подроб-
ную информацию об этой критической ситуации.
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Мы вынуждены вновь выразить сожаление 
в связи с тем, что, хотя Совет Безопасности не раз 
призывал стороны к возобновлению политическо-
го диалога, а международное сообщество прилага-
ет неустанные усилия для смягчения последствий 
острого гуманитарного кризиса, охватившего Йемен, 
мы вновь видим опасную эскалацию вооруженных 
столкновений, которые приводят к серьезным гума-
нитарным последствиям. Вызывает глубокое сожа-
ление тот факт, что стороны полностью игнорируют 
и нарушают положения заявления Председателя (S/
PRST/2017/7), принятого 15 июня 2017 года Советом 
Безопасности, в котором он призвал стороны взять 
обязательство гарантировать незамедлительный и 
беспрепятственный доступ к гуманитарной помощи, 
договориться о прекращении огня и начать диалог 
в целях достижения политического урегулирова-
ния конфликта. Подтверждением этого служит тре-
вожный рост насилия в мухафазе Эль-Ходейда, что 
привело к перемещению более 14 000 семей с начала 
года. К сожалению, эти семьи пополнили число бо-
лее 85 000 человек, которые были вынуждены поки-
нуть свои дома с декабря 2017 года, в результате чего 
общее число внутренне перемещенных лиц на сегод-
няшний день превысило 2 миллиона человек.

Кроме того, согласно сообщениям Управле-
ния по координации гуманитарных вопросов, до-
рога, соединяющая районы Эль-Джаррахи и Хайс 
в мухафазе Эль-Ходейда, заблокирована, в то вре-
мя как другие сообщения свидетельствуют о том, 
что вдоль проезжей части могли быть установлены 
противопехотные мины. Эта ситуация создает не-
посредственную угрозу для спасающегося от стол-
кновений гражданского населения, передвигающе-
гося по обочине или по проезжей части, а также для 
доставки гуманитарной помощи автоколоннами.

Вызывающее обеспокоенность обострение во-
инственной риторики и активизация агрессивных 
действий сторон стали причиной крайне опасной си-
туации в Йемене, из-за которой более 75 процентов 
населения нуждаются в неотложной гуманитарной 
помощи, чтобы выжить. Необходимо обеспечить и 
облегчить доступ для сотрудничающих и гуманитар-
ных организаций и свободу их перемещения, чтобы 
наладить медицинское обслуживание населения в 
связи со вспышкой холеры в 22 из 23 мухафаз, где, как 
только что прозвучало в ходе брифинга, заражено бо-
лее миллиона человек и уже умерло более 2200 чело-
век. Кроме того, налицо опасность распространения 

дифтерии, которая, согласно докладу Всемирной ор-
ганизации здравоохранения от 10 февраля этого года, 
уже привела к более 1000 потенциальным случаям за-
болевания и 64 случаям смерти от этого заболевания.

Поэтому мы выражаем озабоченность в связи с 
информацией о нестабильной ситуации, в которой 
вынуждены работать медицинские центры, напри-
мер, больница Хайса, главный медицинский центр в 
мухафазе Ходейда, который с 10 декабря не функци-
онирует из-за серьезных повреждений, нанесенных 
воздушными бомбардировками.

Боливия присоединяется к заявлению Генераль-
ного секретаря от 3 декабря с призывом к сторонам 
восстановить доступ во все порты и обеспечить по-
ставки товаров, от которых зависит жизнь 22 мил-
лионов человек, нуждающихся в срочной гумани-
тарной помощи. Совет Безопасности должен послать 
всем сторонам четкий сигнал обеспечить постоян-
ную и бесперебойную работу всех портов, аэропор-
тов и подъездных путей к ним, в том числе морских 
портов Ходейда и Салиф и аэропорта в Сане. Необхо-
димо также настоятельно призвать стороны соблю-
дать положения резолюции 2216 (2015).

В силу всех этих причин мы вновь обращаем-
ся к Совету Безопасности с призывом и далее за-
нимать единодушную и твердую позицию в том, 
что касается осуждении агрессивных действий и 
кампаний, ведущих к усугублению кризиса в Йеме-
не, дестабилизирующих обстановку и угрожающих 
жизни 27 миллионов ни в чем не повинных граждан 
страны. Мы призываем государства и международ-
ных субъектов, которые имеют влияние на вовле-
ченные стороны и заинтересованные лица, оказать 
свои добрые услуги, чтобы нынешний кризис не 
стал крупнейшей неудачей Организации Объеди-
ненных Наций с момента ее создания.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-английски): 
Я хотела бы выразить признательность Специально-
му посланнику Генерального секретаря по Йемену 
г-ну Исмаилу ульд Шейху Ахмеду за его всеобъем-
лющий брифинг и за его усилия по возобновлению 
в Йемене мирного переходного политического про-
цесса. Я также высоко оцениваю объективный бри-
финг Директора Отдела координации и реагирования 
Управления Организации Объединенных Наций по 
координации гуманитарных вопросов Джона Гинга. 
Позвольте мне поделиться нашими соображениями.
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Польша глубоко обеспокоена продолжающимся 
ухудшением гуманитарной ситуации в Йемене, где 
в гуманитарной помощи в настоящее время нужда-
ется рекордное число его жителей — 22 миллиона 
человек. Необходимо принять оперативные и ре-
шительные меры для того, чтобы положить конец 
наихудшей антропогенной гуманитарной катастро-
фе. Важно обеспечить непрерывные поставки про-
довольствия, топлива и предметов медицинского 
назначения, а также беспрепятственный импорт 
товаров. В этой связи исключительно важно, что-
бы все порты Йемена были постоянно открыты для 
приема как гуманитарных, так и коммерческих гру-
зов. Поэтому мы настоятельно призываем все сто-
роны в полной мере выполнять свои обязательства 
по международному гуманитарному праву и устра-
нять административные препятствия для доставки 
гуманитарных и коммерческих грузов.

Польша приветствует план гуманитарного реа-
гирования Организации Объединенных Наций для 
Йемена на 2018 год, а также обещание Саудовской 
Аравии и Объединенных Арабских Эмиратов поддер-
жать гуманитарную деятельность в Йемене. Мы при-
зываем к быстрому осуществлению этой инициативы 
в целях улучшения условий жизни народа Йемена.

Мы глубоко встревожены недавней вспышкой на-
силия в Йемене, особенно в мухафазах Таиз и Ходей-
да, которая привела к увеличению числа жертв среди 
гражданского населения и новой волне перемещения 
тысяч йеменцев, которые были вынуждены покинуть 
свои дома. Мы призываем все стороны прекратить 
нападения на гражданское население, а также неиз-
бирательное применение оружия в населенных пун-
ктах, что еще больше усугубляет гуманитарную си-
туацию в стране. Согласно нормам международного 
гуманитарного права, все стороны обязаны обеспе-
чивать защиту гражданского населения. Кроме того, 
мы хотели бы подчеркнуть необходимость принятия 
решительных и оперативных мер по рассмотрению 
всех случаев нарушения прав человека в Йемене лю-
бой из вовлеченных в конфликт сторон. Мы считаем 
любые подобные действия явным нарушением норм 
международного права.

Мы твердо убеждены в том, что пока не будет 
найдено долгосрочное политическое решение, си-
туация с безопасностью и гуманитарная ситуация 
в Йемене не улучшатся. Поэтому мы решительно 
поддерживаем возобновление межйеменского все-

объемлющего политического процесса под эгидой 
Организации Объединенных Наций и всесторонне 
участие в нем всех соответствующих сторон и за-
интересованных лиц, а также всех слоев йеменско-
го общества, включая женщин и молодежь.

Мы рассчитываем на совместную работу с но-
вым Специальным посланником Генерального се-
кретаря по Йемену г-ном Мартином Гриффитсом. 
Мы призываем все стороны конструктивно, добро-
совестно и без предварительных условий сотрудни-
чать с ним. Мы также призываем стороны догово-
риться о механизме долговременного прекращения 
военных действий.

Г-н Алему (Эфиопия) (говорит по-английски): Я 
хотел бы поблагодарить Специального посланника 
Исмаила ульд Шейха Ахмеда за его брифинг. Мы 
высоко ценим его работу и его неустанные усилия 
по урегулированию кризиса в Йемене дипломати-
ческим путем. На него возложена очень сложная и 
трудная задача. Я хотел бы добавить, что, на наш 
взгляд, он демонстрирует мужество и решитель-
ность при выполнении своих обязанностей. Мы 
также выражаем благодарность Директору Отдела 
Джону Гингу за его брифинг и признательны Ор-
ганизации Объединенных Наций и ее партнерам по 
гуманитарной деятельности за самоотверженную и 
бескорыстную работу по оказанию помощи в чрез-
вычайно трудных условиях в Йемене. Мы призна-
тельны за предоставленную информацию.

Комплексный кризис в Йемене по-прежнему 
вызывает серьезную озабоченность. Как об этом 
говорится в заключительном докладе Группы экс-
пертов по Йемену, вызывает глубокое беспокойство 
тот факт, что после трех лет опустошительной во-
йны Йемен почти перестал существовать как госу-
дарство. Мы все огорчены и шокированы этой ин-
формацией — государство буквально распадается 
на наших глазах, хотя, может быть, его коллапса 
еще можно избежать. Возможно, еще не слишком 
поздно, и мы верим в это. Утверждение о том, что 
это государство практически прекратило свое су-
ществование, слегка преувеличено.

И все же эскалация военных действий продол-
жается, унося жизни мирных граждан и разрушая 
гражданские объекты. Территориальная целостность 
Йемена до сих пор под вопросом. Кроме того, вызыва-
ет глубокую обеспокоенность отсутствие какого бы 
то ни было прогресса на пути к мирному политиче-
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скому урегулированию конфликта. «Аль-Каида» на 
Аравийском полуострове и организация «Исламское 
государство Ирака и Леванта» пользуются сложив-
шейся кризисной ситуацией и продолжают совершать 
нападения, включая акты бомбового терроризма с 
участием террористов-смертников, совершенные в 
субботу, преследуя конечную цель захвата террито-
рий и установления на них своего господства.

Мы обеспокоены тем, что это создает угрозу без-
опасности в регионе и за его пределами, включая Аф-
риканский Рог. Для урегулирования укоренившегося 
комплексного кризиса в Йемене требуется безотла-
гательно принять всеобъемлющее политическое ре-
шение, которое учитывало бы как страдания самих 
йеменцев, так и озабоченности народов других стран 
региона. Учитывая катастрофическую ситуацию в 
Йемене и побочные последствия этого бедствия как 
в регионе, так и за его пределами, мы хотели бы под-
черкнуть примат дипломатии в поиске долгосрочного 
политического решения на основе принципа уважения 
суверенитета и территориальной целостности Йемена.

В этой связи мы вновь подтверждаем нашу по-
зицию, заключающуюся в том, что кризис в Йеме-
не может быть разрешен лишь через достижение 
всеобъемлющего политического урегулирования. 
Мы поддерживаем дипломатические усилия Орга-
низации Объединенных Наций и настоятельно при-
зываем стороны прекратить боевые действия и воз-
обновить политические переговоры под эгидой Ор-
ганизации Объединенных Наций. В этой связи мы 
приветствуем назначение г-на Мартина Гриффитса 
новым Специальным посланником. Мы призываем 
все стороны воспользоваться этой возможностью и 
сотрудничать с новым Специальным посланником 
в целях оживления политического процесса.

Как заявил Директор Гинг, мы также глубоко 
обеспокоены ухудшением гуманитарного кризиса. 
Страна на грани голода. Разрушительный конфликт 
в Йемене стал причиной самого серьезного гумани-
тарного кризиса нашего времени, в ходе которого мы 
стали свидетелями одной из самых крупных вспы-
шек холеры за последнее время. Экономический кри-
зис обостряется и угрожает крахом банковской и фи-
нансовой системы Йемена. Сектор государственных 
услуг, включая медицинскую и образовательную си-
стемы, находится на грани коллапса. Кроме того, се-
рьезные проблемы по-прежнему наблюдаются с по-
ступлением гуманитарных и коммерческих грузов.

Нет необходимости говорить о тяжелой ситуа-
ции сверх того, о чем уже говорил Директор Гинг, 
за что мы ему признательны. Международное со-
общество должно продолжать оказывать поддерж-
ку гуманитарной деятельности Организации Объ-
единенных Наций и ее партнеров на скоординиро-
ванной основе. В этой связи мы призываем доноров 
обеспечить щедрое финансирование Плана гума-
нитарного реагирования в Йемене на 2018 год, для 
выполнения которого требуется 2.96 млрд. долл. 
США. Таким образом, мы надеемся, что заплани-
рованная на апрель 2018 года конференция по объ-
явлению взносов в Женеве пройдет успешно. Кроме 
того, в целях оказания жизненно необходимой по-
мощи всем жителям Йемена, которые сталкиваются 
с беспрецедентными по своим масштабам пробле-
мами, настоятельно требуется обеспечить регуляр-
ный, безопасный и беспрепятственный доступ к 
гуманитарной помощи. Защита гражданских лиц и 
объектов также остается насущной задачей.

И последнее. Мы надеемся, что Совет достиг-
нет консенсуса по проекту заявления Председателя 
по Йемену, которое, с нашей точки зрения, напра-
вит единый сигнал в поддержку народа Йемена в 
нынешние особенно тяжелые времена, однако, как 
уже было сказано, речь идет об антропогенной гу-
манитарной катастрофе. Быстрое урегулирование 
кризиса станет возможным только при наличии по-
литической воли. Мы надеемся, что она будет про-
явлена, пока для этого еще есть время.

Г-н Тано-Бучуэ (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Кот-д’Ивуар приветствует проведение 
в Совете Безопасности заседания, посвященного 
Йемену, которое открывает возможность для того, 
чтобы еще раз обсудить серьезный кризис, свиреп-
ствующий на протяжении последних нескольких 
лет в этой стране.

Прежде всего, наша страна выражает призна-
тельность Специальному посланнику Генерального 
секретаря по Йемену г-ну Исмаилу ульд Шейху Ах-
меду и Директору Отдела координации и реагирова-
ния Управления Организации Объединенных Наций 
по координации гуманитарных вопросов (УКГВ) 
г-ну Джону Гингу за их содержательные брифинги, 
а послу Густаво Меса-Куадре за проделанную им ра-
боту на посту Председателя Комитета по санкциям, 
учрежденного резолюцией 2140 (2014).
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В своем выступлении я подробно остановлюсь 
на двух вопросах: политическом процессе и гумани-
тарной ситуации в Йемене. Как мы видим, в настоя-
щее время политический процесс в Йемене зашел в 
тупик, что вот уже более года вызывает обеспокоен-
ность и служит призывом к действиям, адресован-
ным всему международному сообществу. Стороны 
конфликта продолжают вступать в столкновения, а 
перспективы политического урегулирования стано-
вятся все более туманными, что чревато риском того, 
что в ущерб интересам своего народа, который, как 
и другие народы мира, хочет лишь одного — жить 
мирной и счастливой жизнью, Йемен превратит-
ся в государство в состоянии развала. Что касается 
эскалации конфликта, ставящей под угрозу стабиль-
ность всего региона, то Кот-д’Ивуар призывает все 
стороны немедленно прекратить военные действия 
и на конструктивной основе заняться политическим 
урегулированием кризиса.

Стороны конфликта в Йемене должны понять, 
какую трагедию переживает их страна и в целях 
мирного урегулирования кризиса взять на себя от-
ветственность за политический процесс на основе 
инклюзивного и доверительного диалога при под-
держке со стороны Организации Объединенных 
Наций и международного сообщества. В этой связи 
Кот-д’Ивуар высоко оценивает работу Специально-
го посланника Генерального секретаря по Йемену, 
проделанную в рамках консультаций с йеменскими 
сторонами с целью придания нового импульса по-
литическому диалогу в этой стране. Кот-д’Ивуар 
приветствует стремление сторон конфликта при-
нять участие в предстоящих мирных переговорах в 
Маскате и настоятельно призывает их в рамках этих 
переговоров работать добросовестно и плодотворно.

Кот-д’Ивуар также по-прежнему испытывает 
озабоченность в связи с ухудшением гуманитарной 
ситуации. В настоящее время более 22 миллионов 
человек нуждаются в чрезвычайной гуманитарной 
помощи, ситуация в стране, как представляется, 
является одним из самых серьезных гуманитарных 
кризисов в мире, а число внутренне перемещенных 
лиц продолжает расти. По сообщениям, примерно 2 
миллиона детей и, как я полагаю, женщин страда-
ют от недоедания. Резкое ухудшение гуманитарной 
ситуации является прямым результатом политиче-
ской и экономической нестабильности и угроз без-
опасности, существующих в Йемене на протяжении 
более чем трех лет. Кот-д’Ивуар призывает стороны 

конфликта договориться о прекращении огня, что 
позволит обеспечить беспрепятственное поступле-
ние гуманитарной помощи во исполнение соответ-
ствующих резолюций Совета Безопасности.

Наша страна настоятельно призывает междуна-
родное сообщество принять надлежащие меры для 
недопущения дальнейшего ухудшения гуманитар-
ной ситуации. В этой связи Кот-д’Ивуар привет-
ствует открытие Арабской коалицией ряда портов, 
чтобы обеспечить доставку продовольствия и все 
формы гуманитарной помощи. Наша страна обра-
щается к коалиции с просьбой не сворачивать своих 
усилий и, насколько возможно, активизировать их. 
Делегация Кот-д’Ивуара также приветствует на-
чало осуществления Организацией Объединенных 
Наций плана гуманитарного реагирования в Йеме-
не на 2018 год, особо отмечая в этой связи его ще-
дрое финансирование Саудовской Аравией и Объ-
единенными Арабскими Эмиратами, и призывает 
других доноров оказать помощь в финансировании 
этой программы, направленной на удовлетворение 
потребностей народа Йемена.

Что касается совершаемых сторонами конфлик-
та нарушений и преступлений, о серьезном харак-
тере которых уже говорил Специальный посланник 
Генерального секретаря, то наша страна призыва-
ет стороны немедленно прекратить их и оказать 
содействие в работе группы видных экспертов по 
Йемену, учрежденной Советом по правам челове-
ка Организации Объединенных Наций в сентябре 
2017 года в соответствии с положениями междуна-
родного гуманитарного права.

В заключение Кот-д’Ивуар выражает благо-
дарность Специальному посланнику Генерального 
секретаря Исмаилу ульд Шейху Ахмеду за его не-
устанные усилия по урегулированию кризиса в Йе-
мене и воздает должное за проделанную им огром-
ную работу.

Наша делегация также приветствует назначе-
ние нового Специального посланника г-на Мартина 
Гриффитса, которому мы желаем всяческих успехов 
в выполнении его миссии и которого мы заверяем в 
нашем полном сотрудничестве.

Для того чтобы все то хорошее, что мы желаем 
Йемену, стало реальностью, Совету будет должен 
работать как одно целое ради единой цели: поло-
жить конец конфликту в этой стране.
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Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы благодарим Вас, г-н Председатель, за созыв этого 
заседания. В начале нашего выступления мы хотели 
бы поприветствовать и высоко отметить усилия Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Исмаила ульд Шейха Ахмеда, который 
в исключительно сложных условиях очень ответ-
ственно, прилежно и упорно выполнял свою работу. 
Мы благодарим также директора Отдела координа-
ции и реагирования Управления по координации гу-
манитарных вопросов Организации Объединенных 
Наций г-на Джона Гинга за точный и подробный об-
зор гуманитарной обстановки в Йемене.

Перу встревожена гуманитарной обстановкой в 
Йемене и считает, что необходимо как можно скорее 
добиться всеобъемлющего политического урегули-
рования конфликта. Более чем за три года насилия 
и боли, в течение которых ни одна из воюющих сто-
рон не смогла добиться военных успехов или терри-
ториальных завоеваний, стало понятно, что у этого 
конфликта нет военного решения. Поэтому мы счи-
таем крайне важным, чтобы в целях урегулирова-
ния конфликта новый Специальный посланник г-н 
Мартин Гриффитс мог рассчитывать на решитель-
ную поддержку Совета Безопасности и на помощь, 
необходимую для решения сложной задачи по вос-
становлению диалога между всеми заинтересован-
ными сторонами. Для этого потребуется приложить 
значительные усилия по координации между Сове-
том и теми странами, которые способны повлиять 
на воюющие стороны, и подходить к рассмотрению 
событий в Йемене осторожно и взвешенно. В этом 
духе мы решительно осуждаем нарушения прав 
человека и международного гуманитарного права 
в Йемене, которые совершили различные стороны, 
вовлеченные в конфликт. Эти случаи нарушения 
должны быть расследованы надлежащим образом, 
а виновные не должны остаться безнаказанными.

Крайне важно, чтобы Совет сохранял единство 
и последовательность, взяв на себя ответственно-
сти по защите гражданского населения во всех гу-
манитарных кризисах, где бы они не происходили, 
в соответствии с нормами международного права и 
международного гуманитарного права. В этой свя-
зи мы должны обеспечить, чтобы гуманитарная по-
мощь дошла до более чем 22 миллионов йеменцев, 
которые в ней нуждаются. Гуманитарный кризис 
необходимо решить незамедлительно, одновремен-
но с осуществлением политического процесса и 

независимо от него; это предполагает обеспечение 
постоянной работы портов, особенно Ходейда, так 
как Йемен полностью зависит от импорта продо-
вольствия, медикаментов и других товаров, а также 
открытие аэропорта в Сане для коммерческих рей-
сов и экстренной медицинской эвакуации, а также 
принятие других неотложных мер. Кроме того не-
обходимо устранить все препятствия для оказа-
ния помощи, прекратить угрозы гуманитарным 
сотрудникам, выполняющим свою работу, и пере-
стать навязывать условия относительно места и 
способа распределения помощи. Мы надеемся, что 
эти и другие факторы, касающиеся гуманитарной 
области, будут включены в заявление Председате-
ля, текст которого в настоящее время обсуждается 
и которое, как мы надеемся, будет вскоре принято.

Мы хотели бы заявить о нашей поддержке пла-
на гуманитарного реагирования Организации Объ-
единенных Наций для Йемена на 2018 год и при-
ветствовать обещание членов коалиции, особенно 
Саудовской Аравии и Объединенных Арабских 
Эмиратов, выделить значительные средства — ко-
торые, как ожидается, будут распределены по ли-
нии Плана гуманитарного реагирования — а также 
поблагодарить других доноров. Мы приветствуем 
также продление санкционного режима в отноше-
нии Йемена, введенного Комитетом 2140, работой 
которого мы имеем честь руководить. В этой свя-
зи мы считаем важным сдерживать и ограничить 
в действиях отдельных лиц или отдельные орга-
низации, которые угрожают миру, безопасности и 
стабильности, а также внести вклад в достижение 
политического урегулирования в Йемене.

Г-н Умаров (Казахстан): Мы хотели бы присо-
единиться к другим делегациям и поблагодарить 
Специального посланника Генерального секрета-
ря по Йемену г-на Исмаила ульд Шейха Ахмеда и 
Директора Отдела координации и реагирования 
Управления Организации Объединенных Наций 
по координации гуманитарных вопросов (УКГВ) 
г-на Джона Гинга за предоставление последней 
информации.

Пользуясь возможностью, мы хотели бы вновь 
заявить о поддержке самоотверженных усилий 
УКГВ и других гуманитарных организаций, на-
правленных на облегчение страданий йеменского 
народа в таких трудных и сложных условиях. По-
скольку это последнее выступление Исмаила, наша 
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делегация хотела бы искренне поблагодарить его 
за преданность своему делу и за его вклад в поиск 
путей урегулирования затянувшегося кризиса в Йе-
мене. Мы желаем ему всяческих успехов в дальней-
шей работе. Мы приветствуем назначение нового 
Специального посланника г-на Мартина Гриффит-
са и готовы поддержать его на этом посту.

Мы обеспокоены сохраняющейся тяжелой гу-
манитарной обстановкой в Йемене. Необходимо 
повысить уровень гуманитарного реагирования 
и предоставить беспрепятственный доступ во все 
районы страны в соответствии с нормами между-
народного гуманитарного права. Поэтому мы при-
ветствуем решение коалиции открыть все назем-
ные, воздушные и морские порты Йемена в целях 
обеспечения поставок грузов в страну и из нее. В 
сложившейся критической ситуации важно, чтобы 
Организация Объединенных Наций взаимодей-
ствовала со всеми заинтересованными сторонами, 
для того чтобы выработать четкий план дальней-
ших действий по улучшению гуманитарной обста-
новки и достижению всеобъемлющего политиче-
ского урегулирования.

Мы приветствуем план гуманитарного реагиро-
вания Организации Объединенных Наций для Йе-
мена на 2018 год, согласно которому для оказания 
помощи 13 млн человек потребуется 2,96 млрд долл. 
США. Мы выражаем признательность правитель-
ствам Швеции и Швейцарии, которые совместно с 
Организацией Объединенных Наций проведут в 
апреле Женевскую конференцию по объявлению 
взносов для Йемена. Мы выражаем также нашу 
признательность Королевству Саудовская Аравия 
и Объединенным Арабским Эмиратам за обещание 
выделить 1 млрд долл. США на цели плана гумани-
тарного реагирования Организации Объединенных 
Наций, а также за взятое ими обязательство моби-
лизовать дополнительные средства на сумму 500 
млн долл. США по линии других доноров в регионе. 
Мы приветствуем поставку в Ходейду при содей-
ствии Соединенных Штатов четырех кранов, кото-
рые предоставила Всемирная продовольственная 
программа, а также планы установить четыре допол-
нительных крана в других портах.

Гуманитарная помощь может быть временным 
решением, но она никогда не сможет компенсиро-
вать отсутствие полноценного и надлежащим обра-
зом функционирующего правительства. В связи с 

этим необходимо устранить напряженность внутри 
Йемена. Для того чтобы не допустить дальнейшего 
ухудшения ситуации, все стороны должны проде-
монстрировать искренность и гибкость, с тем что-
бы надлежащим образом решить сложные вопросы, 
касающиеся вывода войск, разоружения и форми-
рования правительства национального единства. 
Мы убеждены, что только политическое урегули-
рование позволит положить конец этому антропо-
генному кризису, и мы призываем все государства, 
которые имеют влияние на стороны в конфликте, 
сделать все возможное для прекращения боевых 
действий на основе всеохватного и всеобъемлюще-
го диалога и переговоров.

В заключение я хочу сказать, что мы привет-
ствуем принятую вчера (см. S/PV.8190) резолю-
цию 2402 (2018) Совета Безопасности, в которой до 
26 февраля 2019 года был продлен режим санкций и 
до 28 марта 2019 года был продлен мандат Группы 
экспертов, с тем чтобы Совет и международное со-
общество смогли продолжить работу по урегулиро-
ванию конфликта.

Г-н Шэнь Бо (Китай) (говорит по-китайски): Я 
хотел бы поблагодарить Специального посланника 
Исмаила ульд Шейха Ахмеда и директора Джона 
Гинга за их сообщения. Я хотел бы особо побла-
годарить Специального посланника Ахмеда за не-
устанные усилия, которые он прилагал в течение 
последних трех лет для содействия политическому 
процессу в Йемене. Он эффективно выполнял свою 
работу в трудных условиях и заслужил уважение 
всех сторон. Мы выражаем ему нашу глубочайшую 
признательность и желаем ему всяческих успехов в 
его дальнейшей работе.

В последнее время ситуация в Йемене ухудши-
лась еще больше. Политический процесс зашел в 
тупик, военный конфликт продолжается, а гумани-
тарный кризис углубляется. Китай считает нынеш-
нюю ситуацию тревожной и призывает междуна-
родное сообщество активизировать посреднические 
усилия, побудить стороны достичь договоренности 
о прекращении огня, вернуться на политический 
путь решения конфликта и в кратчайшие сроки до-
биться мира, безопасности и стабильности.

Китай приветствовал вчерашнее единоглас-
ное принятие резолюции 2402 (2018), продлившей 
режим санкций и мандат Группы экспертов еще 
на один год, что должно облегчить работу по до-
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стижению политического урегулирования в Йе-
мене и способствовать усилиям международного 
сообщества по содействию миру, а также согласу-
ется с интересами Йемена и других стран региона. 
Китай последовательно занимает объективную и 
беспристрастную позицию в отношении Йемена 
без корыстных мотивов. Мы поддерживаем един-
ство, суверенитет, безопасность и территориаль-
ную целостность Йемена и считаем, что полити-
ческое урегулирование — это единственный путь 
к обеспечению прочного мира. Мы поддерживаем 
посреднические усилия всех сторон на основе со-
ответствующих резолюций Совета Безопасности, 
инициативы Совета сотрудничества арабских госу-
дарств Залива и механизма ее осуществления и ито-
говых документов Конференции по национальному 
диалогу для нахождения комплексного решения в 
кратчайшие сроки на основе диалога и переговоров.

Мы приветствуем назначение г-на Мартина 
Гриффитса новым Специальным посланником Ге-
нерального секретаря и надеемся, что все стороны 
окажут поддержку в его работе и активизируют 
свои усилия по содействию мирным переговорам. 
Мы настоятельно призываем их как можно скорее 
найти выход из политического тупика и вернуться 
на путь диалога и переговоров для урегулирования 
своих разногласий. Международное сообщество и 
страны региона должны оказать конструктивную 
помощь в этой связи.

Китай отмечает серьезность гуманитарной си-
туации в Йемене. В свете продолжающейся эпиде-
мии холеры и того факта, что миллионы йеменцев 
сталкиваются с непосредственной угрозой серьез-
ного голода, мы опасаемся за народ этой страны, 
который испытывает страдания. Международное 
сообщество должно увеличить объемы гуманитар-
ной помощи с целью облегчить страдания людей на 
местах. Мы будем и впредь оказывать йеменскому 
народу помощь по двусторонним и многосторон-
ним каналам, исходя из наших возможностей. Для 
облегчения положения на местах решающее значе-
ние будет иметь обеспечение беспрепятственного 
доступа к гуманитарной помощи. Соответствую-
щие стороны должны последовательно обеспечи-
вать безопасный, надежный и беспрепятственный 
гуманитарный доступа, с тем чтобы помочь создать 
условия, необходимые для облегчения гуманитар-
ной ситуации на местах.

Г-н Ндонг Мба (Экваториальная Гвинея) (гово-
рит по-испански): Мы хотели бы начать выступле-
ние со слов благодарности в адрес Генерального 
секретаря за его доклад, представленный сегодня 
утром Специальным посланником Исмаилом ульд 
Шейхом Ахмедом, который в течение почти трех 
лет прилагал все усилия для урегулирования се-
рьезного и разрушительного кризиса в Йемене. Мы 
выражаем ему благодарность и признательность за 
его благородную работу. Он покидает свою долж-
ность с высоко поднятой головой и с чувством 
гордости за добросовестное выполнение поручен-
ной ему задачи. Мы также благодарим г-на Джона 
Гинга за его не менее обстоятельный бриифнг в 
качестве Директора Отдела координации и реаги-
рования Управления Организации Объединенных 
Наций по координации гуманитарных вопросов. И 
он, и г-н Ульд Шейх Ахмед охарактеризовали ситу-
ацию в гуманитарной, политической и социальной 
сферах как чрезвычайно серьезную.

Экваториальная Гвинея весьма признательна 
Вам, г-н Председатель, за Ваше умелое руководство 
работой Совета и за обеспечение того, чтобы работа 
Совета была доведена до успешного конца, нагляд-
ным примером чему является вчерашнее принятие 
резолюции 2402(2018), одной из двух резолюций, 
которые мы приняли вчера, что обеспечит продол-
жение диалога между всеми действующими поли-
тическими силами в Йемене в соответствии с пре-
дыдущими резолюциями Совета. Мы твердо убеж-
дены в том, что новая резолюция поможет между-
народному сообществу добиться его целей в тра-
гической политической и гуманитарной ситуации, 
которая в настоящее время сложилась в Йемене.

Мы считаем, что, если мы хотим реализовать 
цели и задачи сегодняшней резолюции, мы долж-
ны в первую очередь руководствоваться закре-
пленными в Уставе Организации Объединенных 
Наций принципами и стремлением поддержать 
международный мир и безопасность, что являет-
ся главной задачей Совета Безопасности, с целью 
урегулировать нынешнюю хаотическую ситуацию 
в Йемене в том, что касается мира и безопасности, 
гуманитарных вопросов и устойчивого развития 
человеческого потенциала в самом широком смыс-
ле этого слова. Мы должны начать действовать 
безотлагательно, опираясь на поддержку между-
народного сообщества и следуя правилам Совета 
Безопасности, чтобы должным образом и оконча-
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тельно урегулировать конфликт в Йемене, который 
в противном случае обернется новыми огромными 
материальными и человеческими потерями.

В последнем докладе Группы экспертов 
(S/2018/68) говорится, что в Йемене сложилась ката-
строфическая гуманитарная ситуация, поэтому мы 
надеемся, что с принятием представленной вчера 
Российской Федерацией резолюции мы сумеем до-
биться удовлетворительных результатов, к чему так 
давно стремятся все члены Совета, поскольку со-
хранение нынешней ситуации на руку террористи-
ческим группам, которые действуют на всей тер-
ритории страны. Мы призываем Йемен и его союз-
ников соблюдать эту резолюцию, чтобы положить 
конец гуманитарному кризису в стране и смягчить 
остроту экономических, социальных и культурных 
проблем, с которыми сталкивается народ Йемена. 
Мы выражаем признательность Саудовской Аравии 
и Объединенным Арабским Эмиратам за их суще-
ственную поддержку в этой связи.

Наконец, Республика Экваториальная Гвинея 
настоятельно призывает государства-члены не-
укоснительно соблюдать эмбарго на поставки ору-
жия, предусмотренное в резолюции 2216 (2015), и 
воздерживаться от создания препятствий на пути 
поставок гуманитарной помощи в Йемен, где бо-
лее 20 миллионов человек испытывают дефицит 
товаров первой необходимости. В заключение мы 
призываем все стороны, вовлеченные в конфликт, 
возобновить политический процесс в целях смягче-
ния воздействия гуманитарного кризиса и крайне 
пагубных последствий войны в отношении граж-
данского населения, о чем уже говорилось в ходе 
сегодняшних брифингов.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Кувейта.

Я хотел бы начать со слов благодарности в адрес 
Специального посланника Генерального секретаря 
Исмаила ульд Шейха Ахмеда и Директора Отдела 
координации и реагирования Управления Органи-
зации Объединенных Наций по координации гума-
нитарных вопросов Джона Гинга.

Недавние события в области безопасности и в 
политической сфере в Йемене вызывают большое 
беспокойство и привели к ухудшению ситуации и 
тупику в политическом процессе, что является ре-

зультатом явной неуступчивости одной из сторон в 
конфликте — хуситов, которые отказались сотруд-
ничать с Организацией Объединенных Наций в ее 
усилиях, направленных на урегулирование кризи-
са, и даже выполнять соответствующие резолю-
ции Совета Безопасности.

Государство Кувейт обращает внимание на тот 
факт, что военного решения для кризиса в Йемене 
не существует. Единственный путь разрешить кон-
фликт — это путь диалога и политического урегу-
лирования, которое должно основываться на трех 
согласованных исходных элементах — на инициа-
тиве Совета сотрудничества арабских государств 
Залива и механизме ее осуществления, на итоговом 
документе Конференции по национальному диало-
гу и на соответствующих резолюциях Совета Без-
опасности, в частности на резолюции 2216 (2015), 
которая является одной из составляющих урегули-
рования кризиса в Йемене.

Исторически сложилось, что с 1970-х годов Ку-
вейт выступает посредником в процессе сближения 
наших братьев в Йемене. В 2016 году в Кувейте в те-
чение более 100 дней проходили мирные переговоры 
между йеменскими сторонами под эгидой Организа-
ции Объединенных Наций в рамках усилий, направ-
ленных на мирное урегулирование конфликта на ос-
нове трех исходных элементов, составляющих «до-
рожную карту». Мы согласились на это в надежде на 
то, что братский народ Йемена предпочтет стабиль-
ность, и в стремлении не допустить кровопролития 
среди населения. Все, включая стороны в конфлик-
те, считали, что мирные переговоры в Кувейте от-
крывают для наших братьев в Йемене историческую 
возможность положить конец конфликту.

Существует еще один аспект кризиса, которому 
в Совете Безопасности должно уделяться приори-
тетное внимание. Все мы знаем о том, что хуситы 
обстреливают баллистическими ракетами террито-
рию братской нам страны Саудовская Аравия.

К 5 февраля по территории Саудовской Ара-
вии было выпущено уже 95 ракет. Кувейт самым 
решительным образом осуждает запуск хуситами 
баллистических ракет по территории Саудовской 
Аравии, а также предположительно совершенные 
ими нападения на Объединенные Арабские Эми-
раты. Это опасная тенденция, которая угрожает 
региональному миру и безопасности, идет вразрез 
с волей международного сообщества и подрывает 
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усилия, направленные на достижение столь желан-
ного политического урегулирования кризиса. Мы 
также заявляем о полной поддержке Кувейтом на-
ших братьев в Саудовской Аравии и всех мер, при-
нимаемых Королевством Саудовская Аравия для 
обеспечения своей безопасности и стабильности. В 
этой связи мы подчеркиваем, что Совет Безопасно-
сти не может мириться с ситуацией, когда негосу-
дарственный субъект угрожает суверенному госу-
дарству, запуская ракеты и создавая угрозу для ста-
бильности и безопасности региона. Эти ракетные 
обстрелы должны осуждаться каждый раз, когда 
они происходят.

Безопасность морских путей также имеет важ-
ное значение, и мы не можем относиться к этому по-
пустительски. Необходимо четко дать понять, что 
нападения или угрозы нападения на суда в Баб-эль-
Мандебском проливе и Красном море, а также их 
минирование абсолютно неприемлемы. Это также 
заслуживает осуждения.

На гуманитарном уровне нам важно делать 
больше для улучшения гуманитарной ситуации, в 
которой оказался народ Йемена. Мы в Кувейте пре-
красно понимаем данный гуманитарный аспект. 
Мы приняли участие в конференции доноров, со-
стоявшейся в Женеве в апреле 2017 года, где взяли 
на себя обязательство предоставить гуманитарную 
помощь на сумму порядка 100 млн. долл. США. 
Страны коалиции за восстановление законности 
в Йемене продолжают работать над облегчением 
страданий йеменского народа. Коалиция 22 января 
объявила о создании всеобъемлющего плана гума-
нитарных операций в Йемене, что поприветствова-
ли Генеральный секретарь Гутерриш и заместитель 
Генерального секретаря Лоукок. Этот план вклю-
чает щедрый взнос Саудовской Аравии и Объеди-
ненных Арабских Эмиратов в размере 1 млрд. долл. 
США в виде гуманитарной помощи, что составля-
ет почти треть всей суммы, которую Организация 
Объединенных Наций призвала мобилизовать для 
оказания помощи Йемену в 2018 году. Мы надеем-
ся, что к концу 2018 года коалиция сможет улуч-
шить гуманитарную ситуацию на местах.

И наконец, поскольку это последнее выступле-
ние Специального посланника Генерального секре-
таря по Йемену г-на Исмаила ульд Шейха Ахмеда, 
я хотел бы выразить ему нашу признательность за 
ту работу, которую он и его сотрудники проделали 

за почти три года с тех пор, как он занялся урегули-
рованием кризиса в Йемене. Мы в Кувейте внима-
тельно следим за его участием в проведении мир-
ных переговоров. Рассчитываем на взаимодействие 
с новым Специальным посланником г-ном Гриф-
фитсом. Мы заверяем его в нашей готовности ока-
зывать ему полную поддержку при выполнении им 
своих обязанностей.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета.

Я предоставляю слово представителю Йемена.

Г-н аль-Ямани (Йемен) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне по-
здравить Вас с вступлением на пост Председателя 
Совета в этом месяце, который уже подходит к кон-
цу. Высоко оцениваю Ваше мудрое руководство ра-
ботой Совета и благодарю Вас за предоставленную 
нам возможность выступить в Совете. Кроме того, 
я не могу не выразить наши самые искренние по-
здравления и приветствия братскому народу Кувей-
та по случаю его национального праздника.

Я хотел бы выразить нашу искреннюю призна-
тельность Генеральному секретарю и его Специ-
альному посланнику по Йемену г-ну Исмаилу ульд 
Шейху Ахмеду. Мы благодарим его за те огромные 
усилия, которые он предпринимал на протяжении 
всего почти трехлетнего периода пребывания в 
этой должности в целях урегулирования йеменско-
го кризиса, возникшего в результате переворота, 
организованного хуситами в Йемене. Этот перево-
рот подорвал потенциал Йемена и отбросил его на 
сотни лет назад.

Пользуясь возможностью, я хотел бы также от 
имени правительства Йемена приветствовать реше-
ние Генерального секретаря о назначении г-на Мар-
тина Гриффитса новым Специальным посланником 
по Йемену. Мы рассчитываем на сотрудничество с 
ним в том же конструктивном духе и с той же гиб-
костью, которые мы демонстрировали до сих пор, в 
целях достижения прочного мира в нашей стране, 
Йемене, что позволило бы положить конец полной 
разрухе и войне, которую хуситы ведут против на-
шего народа с сентября 2014 года.

По поручению моего правительства 16 февраля 
я направил письмо на имя Генерального секретаря, 
отметив важный и сложный исторический момент, 
на который приходится назначение им своего но-
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вого посланника. В этом письме я выразил готов-
ность нашего правительства взаимодействовать 
с ним в соответствии с кругом ведения, который 
был согласован с йеменским народом и поддержан 
международным сообществом. Данный круг веде-
ния образуют инициатива Совета сотрудничества 
стран Залива и механизм ее осуществления, итоги 
всеохватного национального диалога, проведенно-
го под эгидой Организации Объединенных Наций 
в 2013 году, результатом которого стал документ о 
примирении, отражающий устремления всех слоев 
йеменского общества. Кроме того, он находится в 
русле соответствующих резолюций Совета, касаю-
щихся Йемена, в частности резолюции 2216 (2015), 
которая закладывает необходимую основу для раз-
решения конфликта в Йемене и отражает понима-
ние Советом первопричин этой проблемы в Йемене.

Как понимают члены Совета, ни одно суверен-
ное государство не может мириться с присутстви-
ем таких вооруженных группировок, как иранская 
«Хизбалла», которые контролируют часть его тер-
ритории, прибегают к насилию и применяют тяже-
лые вооружения для того, чтобы захватить госу-
дарство и силой навязать свои собственные цели. 
Более того, они совершают нападения на сосед-
ние государства, запуская баллистические ракеты 
иранского производства, вербуют детей, уничтожа-
ют города и провоцируют перемещение населения, 
что представляет собой явное нарушение между-
народного права, гуманитарного права и междуна-
родных стандартов в области прав человека.

Мы настоятельно призываем членов Сове-
та Безопасности, который проявляет единство и 
дальновидность в своей позиции с самого начала 
своего участия в йеменском кризисе в 2011 году, 
и г-на Мартина Гриффитса сделать своим приори-
тетом обеспечение соблюдения хуситами резолю-
ций Совета, с тем чтобы не позволить им наживать-
ся на преступлениях против человечности. Если 
Совет и г-н Гриффитс добьются успеха в этом деле, 
вооруженные боевики больше не будут с такой лег-
костью продолжать свои нападения на законных 
субъектов и распространять терроризм и хаос.

Мир в нашей стране не может быть достигнут 
до тех пор, пока хуситские ополченцы не оставят 
города и государственные объекты, которые они за-
хватили и разграбили. Они обязаны сдать оружие, 
похищенное ими с военных объектов и объектов 

органов безопасности, в особенности баллистиче-
ские ракеты, которые были переданы им Ираном. 
Они обязаны положить конец своей агрессии про-
тив соседних государств и прекратить выполне-
ние государственных функций. Они обязаны пе-
рестать совершать самое грубое нарушение норм 
международного права — вербовку детей. Это 
единственный способ обеспечить прочный и долго-
вечный мир.

Я неоднократно подчеркивал в Совете, что ху-
ситы глухи к доводам разума. Они не станут соблю-
дать нормы международного права, гуманитарного 
права и международные стандарты в области прав 
человека. Подобно бандам ДАИШ и «Аль-Каиды» 
они не чувствуют себя связанными никакими юри-
дическими и общечеловеческими нормами. Они не 
пойдут на заключение устойчивого мира, что по-
зволило бы восстановить государственную власть 
в Йемене. Хуситы работают — и об этом публично 
заявляли их тегеранские хозяева — над дестабили-
зацией не только Йемена, но и всего региона в це-
лях поддержки экспансионистской политики Ира-
на. Они понимают только язык силы и видят в не-
решительной и размытой позиции международного 
сообщества возможность довести до конца свой за-
хватнический агрессивный план. Специальный по-
сланник только что сказал, что хуситы не готовы на 
данном этапе — я бы сказал, на любом этапе — идти 
на уступки в плане безопасности или участвовать в 
формулировке деталей всеобъемлющего плана обе-
спечения безопасности. Это основная проблема для 
всеобъемлющего урегулирования. Следуя инструк-
циям Тегерана, они отказались подписать в Кувейте 
подробный и всеобъемлющий план.

Вчера Совет не смог послать четкий сигнал 
Ирану, что лишь побудит эту страну и ее террори-
стов в регионе, в том числе хуситские вооруженные 
формирования в Йемене, продолжать свою деятель-
ность. Направленные вчера Советом двусмыслен-
ные сигналы вызовут повышение уровня насилия, 
пусков баллистических ракет и дальнейшие тра-
гедии на местах. Я хотел бы выразить признатель-
ность государствам, которые вчера проголосовали 
за проект резолюции S/2018/156, представленный 
Соединенным Королевством. Тот факт, что Иран 
не соблюдает пункт 14 резолюции 2216 (2015), как 
заключил Комитет, учрежденный в соответствии с 
резолюцией 2140 (2014), является попросту четким 
доказательством его политики дестабилизации все-



18-05343 25/26

28/02/2018 Положение на Ближнем Востоке S/PV.8191

го региона. Кроме того, запуск 95 баллистических 
ракет иранского производства, осуществленный 
хуситскими ополченцами по территории Коро-
левства Саудовская Аравия, как об этом говорит-
ся в докладе, опубликованном Группой экспертов 
по Йемену (S/2018/68), являются подтверждени-
ем международного террористического заговора, 
спланированного Ираном — государством-изгоем, 
поддерживающим международный терроризм и 
продолжающим тратить миллиарды долларов на 
поддержку террористических организаций в реги-
оне, в том числе хуситов в Йемене, в то время как 
его собственный народ страдает от нехватки пред-
метов первой необходимости.

Беспрецедентные гуманитарные страдания в 
Йемене в XXI веке продолжаются и усугубляют-
ся изо дня в день. Систематическое уничтожение 
всех официальных государственных институтов, 
частного и государственного имущества и мест от-
правления культа; запугивание, терроризирование 
и унижение безоружных гражданских лиц; а также 
вербовка детей, отправляемых на смерть на передо-
вую, имеют место на всех участках территории Йе-
мена, контролируемых силами повстанцев. Граж-
дане умирают от голода, в то время как «черный 
рынок» процветает. Потенциал нашего населения 
убываетх на глазах. Все это представляет собой на-
рушения международного права, ценностей и об-
щечеловеческих норм. В своем брифинге г-н Джон 
Гинг упомянул о том, что хуситы ежедневно пре-
пятствуют доставке гуманитарной помощи.

В ежегодном докладе за 2017 год, представлен-
ном Группой экспертов, приводится ошеломляющая 
статистика хищения государственных средств и не-
законного накопления богатства хуситскими опол-
ченцами, похитившими более 5 млрд долл. США за 
время, пока они контролируют йеменскую столицу 
Сану. Они продолжают расхищать доходы местных 
предприятий, в том числе налоговые поступления и 
доходы морских портов Ходейды и Эс-Салифа, не 
говоря уже о средствах, получаемых в результате 
двойного налогообложения граждан и продажи не-
фтепродуктов на черном рынке. В докладе указыва-
ется, что все йеменские компании, импортирующие 
нефтепродукты, созданы недавно и связаны с хусит-
скими ополченцами. Кроме того, по оценкам Груп-
пы, в течение последних трех лет 6,75 млрд долл. 
США были расхищены. Повстанческие силы про-
должают морить наш народ голодом в районах, нахо-

дящихся под их контролем, отказываются выплачи-
вать зарплату гражданским служащим и сотрудни-
чать с международным сообществом и Канцелярией 
Специального посланника. Они заявили, что если 
международное сообщество хочет, чтобы граждан-
ским служащим выплачивали зарплату, оно должно 
предоставить средства для этого.

Гуманитарные страдания достигли ужасающих 
масштабов. По оценкам Управления по координа-
ции гуманитарных вопросов, для реализации его 
плана гуманитарного реагирования для Йемена в 
этом году потребуется почти 3 млрд долл. США. 
Государства коалиции, возглавляемой Королев-
ством Саудовская Аравия, взяли обязательства и 
предоставили 1,5 млрд долл. США, за что мы очень 
признательны. Мы высоко оцениваем всеобъемлю-
щий гуманитарный план, предложенный Центром 
гуманитарной и чрезвычайной помощи имени коро-
ля Сальмана, охватывающий все секторы чрезвы-
чайной помощи, экономической помощи и усилий 
по восстановлению. Я призываю всех членов Со-
вета и государства — члены Организации Объеди-
ненных Наций незамедлительно объявить взносы 
для покрытия потребностей плана гуманитарного 
реагирования для Йемена в этом году.

Хуситские ополченцы используют гуманитар-
ный кризис йеменского народа в качестве прикры-
тия, а также для достижения своих политических 
целей. Они изображают жертв и шантажируют 
международное сообщество. Я неоднократно пред-
упреждал, что некоторые члены Совета Безопас-
ности рассматривают йеменский вопрос лишь с 
позиции оказания гуманитарной помощи в отрыве 
от политического решения. Неспособность между-
народного сообщества заставить хуситов сесть за 
стол переговоров и выполнить требования резолю-
ции 2216 (2015) приведет к затягиванию войны и 
кризиса в Йемене. Денег, которые страны могут вы-
делить, будет недостаточно для того, чтобы спасти 
27 миллионов йеменцев, живущих в ужасающих 
условиях в ссылке или в своей собственной стране, 
которая методически уничтожается хуситами са-
мым мстительным образом. Йемен является одной 
из самых богатых и красивых стран мира. Любой, 
кто там бывал, может это подтвердить. Я призываю 
Совет оказать давление на повстанческие силы, ко-
торые отвергают мирные усилия, и привлечь их к 
ответственности перед всем миром.
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В заключение я хотел бы сказать, что народ Йе-
мена просит членов Совета поддержать их в этот 
исторический и решающий момент, как они это де-
лали с начала кризиса политического переходного 
периода в 2011 году. Наш народ, с его славным про-
шлым и щедрым духом, выступает перед Советом 
и взывает к его человечности, призывая положить 
конец этой войне и перевороту. Нельзя допустить, 
чтобы наш народ выпрашивал крошки со стола. 
Нельзя допустить, чтобы миллионы йеменской мо-
лодежи утопающими в море отчаяния или скитаю-

щимися по другим странам в попытке вырваться из 
тисков террористических банд «Аль-Хути», «Аль-
Каида» и ДАИШ.

Председатель (говорит по-арабски): Список 
ораторов исчерпан.

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для дальнейшего обсужде-
ния этого вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч. 10 м.
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